Quelques prières de la Bible 


PERSONNAGE — SUJET RÉFÉRENCES 


Gn 18,20 32 
Gn 24,124 
Gn 42.9: 12 
Nb 1413-19 
Nb 27,16-17 


Abraham — intercession pour Sodome 
serviteur d'Abraham pour être guidé 
Jacob - demande de protection 
Moïse -— intercossion pour Israël 

- demande d'un successeur 

- demande d'entrer on Canaan 


Dt 3.248 
Josué - demande de la victoire . Jos 7,69 
Gédéon - demande d'un signe Ja 6.36-40 
Samson - demande d'eau Jg 15.18 

- demande de force Jg 16.295 
Anne - demande d’un fils … + 18 1.10-17 


David — pour être guidé .....,.... 15 23,10-13; 28 2.1 


- action de grâces pour une promesse 25 7,18-29 
Salomon - demande de sagesse 


7. …. 1À 3.6-14 
— pour le temple 1R 8.22-53// 
Yabets - demande de prospérité 1Ch 4,10 


Asa — demande de la victoire 2Ch 14,10 
Josaphat - demande de délivrance 2Ch 20,5-12 
Elie — pour la résurrection d'un mort 1R 17.20-23 
— pour la manifestation de Dieu 1R 18.365 
Elisée — pour la vue et pour l’aveuglement 2R 6.17-23 
Ezéchias - demande de délivrance 2R 19.15-19 
— demande de guérison 2R 20.2ss 
— action de grâces pour une guérison Es 38.10-20 
Jonas - demande de délivrance 
et action de grâces 
Habacuc - demande de justice 
- demande de délivrance Ha 3.1-19 
Jérémie - demande de la vengeance divine Jr 11.20 
— appel à la compassion divine 
- demande d'explication 
et de vengeance Jr 15.10-18 
- demande de secours et de guérison Jr 17.12-18 
— demande de vengeance Jr 18.18-23 
— plainte et demande de vengeance ..….. Jr 20.7-13 


— confession et demande d'explication Jr32.16-25 
Daniel — actions de grâces 


pour la connaissance Dn 2.20-23 

— confession et intercession pour Israël Dn 9.3-19 
Esdras - confession et intercession Esd 9.5-15: 
cf. Né 9.5-37 


Néhémie - confession et intercession Né 1.4-11 
Marie — action de grâces (Magnificat) …. Le 1.46-55 
Zacharie - action de grâces (Benedictus). Le 1.67-79 
Siméon - action de grâces {Nunc dimittis) Le 2.28-32 
Jésus -— Notre Père 


PR Mt 6.9-13 
— louange Mt 11.25s// 
— pour être sauvé de la mort Mc 14.32ss// 
— Pourquoi m'as-tu abandonné ? ....…. Mc 15.34// 
- pour le pardon de ses ennemis [Le 23.34] 


- Je remets mon esprit entre tes mains. Le 23.46 
- action de grâces, pour que 


d'autres croient ............................... Jn 11.415 

- pour les siens Jn 17.1-26 
les apôtres - demande de force ............. Ac 4.24-31 
Paul — intercession et demande 

d'une occasion favorable ................... Rm 1.95 

— intercession ............................... Ep 1.16ss 

— intercession Ph 1.6-11 

— intercession .......................,........... Col 1.9ss 


intercession 


I 2Th 1.115 


Le déluge dans la Genèse et dans l'Epopée de Gilgamesh 


Nous connaissons surtout l'Epopée de Gilgamesh® grâce à un texte assyrien du VIF siècle av. d.-C., mais elle eat à 


coup sûr beaucoup plus ancienne, Elle semble s'inspirer, dans son récit du déluge, du mythe babylonien d'Atrah 


ais, 


Elle reflète en tout cas une vaste tradition mésopotamienne relative à la grande inondation. 


ÉLÉMENTS DU RÉCIT 


Le motif 


L'avertissement 


La construction 
de l'arche 

et l'entrée 
dans l'arche 


Le déluge 


Les oiseaux 


La sortie 
de l'arche 


Le sacrifice 
et ses effets 


La bénédiction 
divine 


La promesse 
divine 


GENÈSE 


Le SEIGNEUR (YHWH) décide de détruire les 
humains au moyen du déluge, parce que tous 
se sont pervertis (Gn 6.13). 


Le SEIGNEUR avertit de sa décision Noé, le seul 
homme qui agisse selon sa volonté, Il lui 
ordonne de construire une arche (un coffre) 
pour sa survie ainsi que celle de sa famille et 
des animaux (plusieurs représentants de cha- 
que espèce: Gn 6.9,11-21). 


Noé obéit au SEIGNEUR. Il construit l'arche 
selon les mesures que Dieu lui a indiquées. 
Avec sa femme, ses fils, ses belles-filles et les 
animaux, il entre dans l’arche (Gn 6.22-7.9). 


Le SEIGNEUR ferme la porte de l'arche. Le 
déluge commence et dure quarante jours, 
après quoi Dieu fait cesser la pluie. Les eaux 
recouvrent la terre pendant près d'un an, et 
l'arche échoue sur les monts d'Ararat (Gn 
7.10-8,5). 


Noé envoie un corbeau, puis une colombe, 
pour voir si les eaux ont baissé (Gn 8.6-14). 


Noé, sa famille et les animaux sortent de 
l'arche sur l'ordre du SEIGNEUR (Gn 8.15-19). 


Noé érige un autel et offre des sacrifices au 
SEIGNEUR. Les sacrifices plaisent au SEIGNEUR, 
qui promet de ne plus jamais maudire la terre 
à cause des humains, et de ne plus jamais 
détruire tous les êtres vivants (Gn 8.20-22), 


Le SEIGNEUR bénit Noé et les siens. Il leur 
ordonne de remplir la terre et leur donne 
pouvoir sur les animaux. Îls pourront utiliser 
tous les animaux et tous les végétaux pour se 
nourrir, mais il leur est interdit de manger la 
viande avec le sang. Dieu demandera des 
comptes pour la vie de tout être humain (Gn 
9.1-7). 


Le SEIGNEUR conclut une alliance avec Noé et 
ses descendants (c.-à-d. avec toute l'huma- 
nité): il ne détruira plus jamais les humains et 
les animaux par un déluge (Gn 9.8-17). 


GILGAMESH 


Les dieux décident de détruire les humains ay 
moyen du déluge — selon l'épopée d'Atra- 
hasis, ils ne supportent plus le bruit que font 
les humains (c.-à-d. leurs doléances, 


leur 
révolte ?). 


Ea, le dieu des eaux douces (un des Créateurs 
de l'humanité}, avertit Outanapishtim de Ja 
décision des dieux. Il lui ordonne de Cons. 
truire un bateau pour 5a survie et celle da 
toutes les espèces vivantes. || Jui dit quoi 
répondre si on l'interroge sur ce qu'il est en 
train de faire, 


Outanapishtim obéit à Ea; il construit le 
bateau selon les mesures qu'on lui a indi. 
quées. Avec sa famille et ses biens, Jes 
artisans qui l'ont aidé et les animaux, ji 
monte dans le bateau. 


Outanapishtim ferme la porte du bateau, Le 
déluge commence et dure sept jours. Il est si 
terrible que les dieux eux-mêmes prennent 
peur et vont se réfugier au plus haut des 
cieux. La grande déesse Ishtar, prise de pitié, 
regrette sa décision. Les eaux recouvrent [a 
terre pendant un peu plus d'un mois. Le 
bateau échoue sur le mont Nitsir. 


Outanapishtim envoie une colombe, une 
hirondelle et un corbeau, pour voir si les 
eaux ont baissé. 


Outanapishtim voit l'état de la terre. Il ouvre 
les portes du bateau et tous sortent, sauf lui. Il 
est découragé, parce qu'il a vu les cadavres 
dispersés sur toute la terre retourner à la 
poussière. Malgré tout, il finit par sortir. 


Outanapishtim offre un sacrifice d'action de 
grâces aux divinités, qui accourent et s'ag- 
glutinent comme des mouches autour du 
sacrifice. Ishtar invite tous les dieux à prendre 
part au sacrifice, sauf Enlil qui a provoqué 
une destruction dépassant tout ce que les 
autres dieux avaient imaginé. Enlil est en 
colère parce que des humains ont survécu. 
Après avoir parlé avec Ea, il se calme. 


Enlil bénit Outanapishtim et lui permet de 
devenir immortel et semblable aux dieux. 


Ishtar annonce qu'elle n’oubliera jamais ce 
qui s'est passé. 


À L'ÉPOQUE D'ABRAHAM 


Our des Chaldéens évait une ville riche 
et fortifiée au temps d'Abraham, Les mai- 
sons avaient deux étages, mais seulement 
une ouverture étroile pour fenêtre, 

Cite coupe transversale d'une maison 
montre l'essentiel des pieces et l'espace 
habitable du 1oit ouvert, S 

Au premier plan est représentée une cha- 
pelle où la nourriture était offerte aux 
dieux, 


( f 4 


Les récits les plus'anciens de la Bible se 
>! déroulent dans une région du Moyen- 
* Orient connue sous le nom de « Croissant 
fertile ». Les voyages d'Abraham suivent 
la même courbe en forme de demi-cercle : 
TICTONT SONNNNE Fa AEE PQ à d'Ourà Beer-Sheva en passant par 


3:02 % 2 Zarân, puis vers le sud en Egypte. © 


bésaoe ep 


f 


PRINCIPAUX ÉVÉNEMENTS DE LA VIE D’ABRAHAM 


Abraham (Abram) : ami de Dieu et fondateur d'Israël 


Fils de Térah, né probablement à Our, en Chaldée. Gn 14.26 Et 
Gn 11.31 


NH part d'Our avec Térah, Saraï et Loth (son: neveu), vers Canaan. 


Lorsqu'ils eurent atteint Harân, la famille y demeura jusqu’à la mort de 


Térah. 

Dieu appelle Abram à partir pour le sud-ouest de Canaan. Il promet dé 
faire de lui le père d'une grande nation. 

| 


Abram retourne en Canaan. Il se sépare de Loth, et Dieu promet de lui 
donner, à lui et à sa descendance, tout le pays environnant. Il s’installe à 


Hébron. 


Abram sauve Loth des rois envahisseurs. 6 Gn 14 : 
Dieu fait une alliance avec Abram et renouvelle toutes ses promesses anté- Gn 15 
rieures. : 
£ 


Abram a un fils (Ismaël) d’Agar, l’esclave de Saraï. 16 


Dieu change le nom d’Abram en Abraham, et celui de Saraï en Sara. Gn 17 


La circoncision de chaque enfant mâle devient le signe de l’alliance de 


. . Gn18.1-15 


jours, donne naissance à Isaac. Agar et Ismaël sont | Gn21 


Dieu promet un fils à Abraham. 


Sara, dans ses vieux 
_ chassés. : 


Dieu metla foi d'Abraham à l'épreuve, en lui demandant de sacrifier Isaac. 
Abraham, sur le point d’obéir, est arrêté par un ange de Dieu. : S del 


Sara meurt. Abraham envoie son serviteur dans une branche de sa famille | 
pour chercher une épouse à Isaac. :! :: 


Abraham épouse Qetoura, dont il a encore des enfants, et vit jusqu’à un. 
âge avancé. Il est enseveli à côté de Sara, sur la concession à Makpéla qu’il 
a achetée à la mort de celle-ci. k 
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Les voyages | 
de Jacob 
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+ Nobayoth NABATÉENS ? 
+Mahalath, Basmath (épouses d'Esaü) 
-Qédar QÉDARITES 
-Adbéel 
Abram : 
La Mie 
es + Ismaël F L 
ce une -Douma ISMAËLITES 
Egyptienne -Massa (Arabes) 
Gn 21.21 : -Hadad 
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-Naphish 
-Qedma 
-*Esaü (= Edom) 
Gn 26,44 : 28.9 ; 36.1:5,10-18 
co Judith 
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La grande famille d'Abraham : 
Israël et ses voisins 
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Les récits doubles 
dans les histoires 
de Joseph et d'Esther 


Le cycle narratif de Joseph (Gn 37-60) et le livra 


d'Esther affectionnent les rodoublements de al 
tuations : 


JOSEPH 


deux rêves de Joseph: les gerbes; le soleil, [a 
lune et les étoiles (Gn 37,5s8,988) 

deux frères (Juda et Ruben) interviennent en fa 
veur de Joseph (37.2188,2668) 

deux emprisonnements (49,20 ; 40,3) 

deux rêves interprétés : le cap aux trois sarments, 
les trois corbeilles de pain (40,988,1688) 

deux rêves du pharaon interprétés en prison: les 
sept vaches, les sept épis (41.256,588) 

deux voyages des frères en Egypte (chap. 42; 
43-44) 

deux audiences devant Joseph (42.5ss ; 43,158) 

deux accusations d'espionnage (42.9,16) 

deux dissimulations d'objets précieux dans les 
Sacs: de l'argent, la coupe (42.25 ; 44.2) 

deux invitations à s'installer en Egypte : de la part 
de Joseph et de la part du pharaon (45.9,18) 


ESTHER 


deux grands banquets offerts par le roi (1.3-8; 
2.18) 

deux soupers intimes offerts par la reine (1.9; 
5.4-8) 

deux reines : Vashti et Esther (1.11; 2.17) 

deux complots (2.21; 3.8ss) 

deux grands vizirs du roi de Perse: Haman et 
Mardochée (3.1; 8.2) 

deux mentions des sorts (3.7 ; 9.24ss) 

deux envois de décrets d'extermination dans tou- 
tes les provinces (3.13; 8.10ss) 

deux jeûnes (4.3,16) 

deux promesses de la moitié du royaume (5.3; 
7.2) 

deux invitations à un banquet d'Esther (5.4,8) 

deux jours de banquet et de fête (8.17 ; 9.17ss) 

deux massacres (9.1-10,11-15) 


Ces similitudes ne sont peut-être pas fortuites. 
Les deux ouvrages, en effet, racontent l’acces- 
sion d'un Israélite au rang de conseiller du prince 
d'une puissance étrangère. Ils font apparaître les 
avantages qui en résultent, non seulement pour 
le peuple juif, mais aussi pour la nation tout en- 
tière (voir aussi «Daniel, Joseph et Esther: quel- 
ques similitudes narratives », p, 1096). Dans les 
deux cas, la situation politique du peuple de Dieu 
suscite une réflexion de nature à désenclaver la 
conscience juive pour l'ouvrir à sa vocation uni- 
verselle de lumière des nations, sur le chemin 
difficile qui mène de la persécution à la bénédic- 
tion. Pareille démarche rappelle à plus d'un titre 
la littérature de sagesse (voir p. 794). 


Le conte égyptien des deux frères 


On a souvent rapproché les mésaventures de Joseph chez Potiphar (Gn 39) d'un texte retrouvé sur un 
papyrus égyptien de la fin du XIII° siècle av, J.-C, En voici quelques extraits: 


ll était une fois deux frères, de la même mère et du même père, L'aîné s'appelait Anubis, le cadet Bata. 
Anubis avait une Maison et une femme, et son frère cadet vivait chez lui. I confectionnait ses 
vêtements, conduisait son bétail aux champs, labourait et moissonnait pour lui. Il se chargeaïit pour 
lui de tous les travaux des champs. Ce cadet était vraiment un homme de valeur. I n'y avait personne 
comme lui dans tout le pays. Il avait en lui la force d'un dieu. (..) 

Bien des jours après, alors qu'ils étaient aux champs, la semence vint à manquer. Alors il envoya son 
frère cadet, en lui disant : « Va nous chercher de la semence au village. » Le frère cadet trouva la femme 
de son aîné assise, en train de se coiffer. Il lui dit : « Lève-toi et donne-moi de la semence. Mon frère 
[aîné] m'attend, ne tarde pas ! » Elle lui dit: « Va, ouvre la réserve et prends ce que tu veux. Ne me 
dérange pas avant que j'aie fini de me peigner | » Le garçon alla dans sa grange et prit une grande jarre, 
car il voulait emporter beaucoup de semence. (...) Alors elle lui dit: « Que tu es fort L... » Elle voulait le 
connaître comme on connaît un homme. 

Elle se leva, le saisit et lui dit : « Viens passer un moment au lit avec moi | Tu seras content, je te ferai de 
beaux vêtements. » A cette proposition malhonnête, le garçon fut saisi de rage, comme un léopard. Elle 
eut très peur. Il lui dit: « Comment ! Tu es comme une mère pour moi, et ton mari est comme un père 
pour moi ! C'est lui qui m'a élevé, parce qu'il était plus âgé que moi. Comment as-tu pu me parler d'un 
tel crime ? Ne m'en reparle plus jamais ! Je ne le dirai à personne... » (...) 

Mais la femme du frère aîné eut peur à cause de la proposition qu'elle avait faite. Elle prit de l'huile et 
des baumes, pour faire croire qu'elle avait été cruellement battue ; elle voulait dire à son mari: « C'est 
ton frère cadet qui m'a battue !» Quand son mari rentra le soir... il trouva sa femme couchée, très 
malade... Son mari lui dit : « Qui donc est venu te voir ? » Elle lui répondit : « Personne n’est venu me voir, 
sinon ton frère cadet. Quand il est venu prendre de la semence pour toi, il m'a trouvée assise toute 
seule, et il m'a dit: “Viens passer un moment au lit avec moi! Mets ta coiffure bouclée !” Voilà ce 
qu'il m'a dit; mais je ne l'ai pas écouté. Je lui ai dit : ‘’Ne suis-je pas ta mère ? Ton frère aîné est comme 
un père pour toi !”” Alors il a eu peur, et il m'a battue, pour que je ne te dise rien. Si tu le laisses en vie, je 
me tuerai ! Quand il arrivera, ne le [laisse pas parler]... » 


Suit une très longue histoire: le frère aîné veut tuer le cadet, mais celui-ci, averti par ses vaches (1), 
prend la fuite. Son frère le poursuit. Le cadet invoque le dieu Rê, qui place entre lui et son poursuivant un 
grand fleuve plein de crocodiles. Il parvient à lui dire la vérité et, en gage de sa bonne foi, se tranche le pénis 
et le jette aux poissons du fleuve. Ilen mourra. Le frère aîné, bouleversé, rentre chez lui, tue sa femme et jette 
son cadavre aux chiens. Après bien d'autres péripéties, les dieux lui permettront de retrouver son frère et de 
le ressusciter. Celui-ci deviendra pharaon. 


L'immigration économique 
en Egypte 


À diverses époques, l'Egypte prospère a su 
accueillir des nomades d'Asie qui immigraient 
pour survivre, Témoin cet extrait d'un document 
de la fin du XIII siècle av. J.-C., où un fonction- 
naire des frontières rend compte du passage d'un 
groupe d'immigrés : 

Nous avons achevé de laisser passer les 
tribus des Shosou d'Edom par la forteresse 
de Merneptah-Hotep-her-Maât... pour se ren- 
dre aux étangs de Per-Atoum (= Pitom, Ex 
1.11" 2) de Merneptah-Hotep-her-Maât qui 
Sont à Tjekou, afin de les maintenir en vie 
et de maintenir leurs troupeaux en vie, selon 
le bon plaisir du pharaon... 


PRINCIPAUX ÉVÉNEMENTS DE LA VIE DE JACOB 


Jacob est le plus jeune des deux fils d'Isaac et Rébecca (voir arbre généalogique page Gn 25.26 
SS). j | L ) 
Il persuade son frère Esaü de lui transmettre son droit d'aînesse en échange de Gn 25,27-34 
nourriture, 

Il trompe son père Isaac qui lui donne la bénédiction revenant à Esaü ét doit quitter Gn 27.1-28.5 


le pays pour échapper à la vengeance d'Efaü, 


À Béthel, Jacob rencontre Dieu en rêve. Gn 28.10-22 
Jacob arrive à Harân, rencontre sa cousine Rachel dont il va s’éprendre, et est Gn 29.1-14 
accueilli dans la maison de son oncle. (carte : point 1) 

Jacob travaille sept ans pour Laban, afin qu'il lui donne Rachel comme femme. Gn 29.15-30 

Eaban l'amène par ruse à épouser d’abord Léa, sa fille aînée. Puis Jacob épouse 

Rachel en échange de sept années supplémentaires de travail sans être payé, 5 


Gn30.25-31.21 
(carte : point 2) 


Gn 31.22-54 


| 


Rachel ne lui donne pas d'enfants, mais Jacob a six fils et une fille de Léa, deux fils 
de Zilpa, la servante de Léa, et deux de Bilha, la servante de Rachel. Ensuite naît 
Joseph, le fils de Rachel. , . 


Jacob constitue son propre troupeau grâce à la ruse. Il part pour Canaan avec sa 
famille et son bétail. . , 


Laban poursuit Jacob. Ils concluent un accord et se partagent les biens. 


Jacob envoie un message à Esaü pour lui annoncer son retour (carte : point 3) et il j 
apprend qu’Esaü est déjà parti à sa rencontre avec 400 hommes (carte : point 4). 
Jacob voit: Dieu face à face à Péniel, son nom est changé en Israël (carte : point 5). 


Il rencontre Esaü et conclutla paix 


(carte : point 6). Esaü reste à l’est du Jourdain . 
(carte : point 7). + = F 


Dieu bénit Jacob à Béthel, répétant 


la promesse de lui donner un pays et de faire | 
de lui une grande nation. : » : “ai 


Jacob s’installe près d’'Hébron (carte : point 8). Il fait davantage pour 


Joseph que 
pour ses frères. Jaloux de lui, ceux-ci le vendent comme esclave. HO 


La famine contraint les frères de Joseph à se rendre en‘Egypte où ils rencontrent! 
Joseph parvenu à une position élevée. Jacob et sa famille quittent Canaan et s’ins- |: 
tallent en Egypte. : £St bo at in 


Jacob vit en Egypte durant dix-sept ans. Sur son lit de mort, il bénit ses enfants et > 
leur demande de promettre de l’enterrer dans le tombeau familial en Canaan. 


L'arbre généalogique de Jacob 


Abraham épouse Sara (Gn 11.29) 


Isaac épouse Rébecca {Gn 24) 


JACOB épouse 


(1) Léa (2) Rachel 
(Gn 29.32-35 ; (Gn 30.22-24 ; 
30.17-21) 35.18) 
Zilpa Bilha 
(la servante de Léa) (la servante de Rachel) 
Ruben* (Gn 30.10-12) (Gn 30.4-8) 
Siméon* | 
Lévi” . 
Juda* Gad* Dan* Joseph Benjamin* 
Issacar* Aser* Nephtali* 
Zabulon* 
Dina Ephraïm* 
Manassé* 


* Onze des fils de Jacob et les deux fils de Joseph (comptant chacun pour une demi-tribu) donnèrent 
leur nom aux tribus, ou clans familiaux, d'Israël. 


. TT 
L'Egypte et les Egyptiens 


L Egypte antique est bien connue du grand public pour ses pyramides, son sphinx, ses hiéroglyphes et les 
te ses pharaons. Pour une grande part, ce décor glorieux est déjà planté depuis longtemps à l’époque 

L'Egypte compte en effet parmi les civilisations les plus anciennes. Cette région est peuplée depuis l’âge de 
pierre, en raison de son climat doux et de la richesse naturelle que lui apportent les crues du Nil. Chaque année, 
en effet, le fleuve déborde largement et, quandil revient à son cours normal, il laisse derrière lui une couche de 
limon noir très fertile, propice à la culture de toutes sortes de céréales (cf. Gn 41-44). De part et d'autre de la 
bande verte formée par la vallée du Nil, c’est le désert. 

L'histoire écrite de l'Egypte et de ses dynasties de pharaons remonte à 3200 av. J.-C. environ, quand l'unité 
de la Haute-Egypte (le sud de la vallée du Nil, autour de Thèbes) et de la Basse-Egypte (au nord, autour de 
Memphis et dans le Delta) est réalisée pour la première fois. Au II millénaire av. J.-C., de puissants pharaons 
avaient déjà conquis des régions situées au sud de l'actuel Soudan. L'influence de l'Egypte s'étend aussi, au 
moins à certaines périodes, vers l'Asie, et avant tout sur Canaan: elle s'y fournit en matières premières, surtout 
en bois de construction ; mais c'est aussi pour elle une zone tampon, qui la protège des incursions des peuples 
du Proche-Orient. Témoin la fortification connue sous le nom de « Mur du Prince », due à l'initiative d'Amé- 
nemhat (= 1991-1962), dont la Bible garde peut-être le souvenir dans le nom Shour, qui peut signifier 
«muraille » (cf. Gn 16.7"); un texte égyptien s'y réfère en ces termes: « On construira le Mur du Prince... et 
on ne laissera plus les Asiates descendre en Egypte mendier de l’eau comme ils en ont coutume, pour faire 
boire leurs bêtes.» Sous Aménophis III (& 1391-1353), une inscription semble mentionner le nom* divin 
YHWH. En 1220, Merneptah, fils de Ramsès Il, de retour d'une campagne victorieuse en Asie, grave sur le 
basalte : « Israël est anéanti. » 

L'écriture, sans doute inventée en Mésopotamie entre 3500 et 3000 av. J.-C., a vite fait son chemin jusqu'en 
Egypte où elle a connu un développement original. Les prêtres égyptiens ont en effet mis au point leur 
propre système complexe de représentation des mots, des sons et des choses, composé de dessins 
caractéristiques — les hiéroglyphes, employés surtout sur les monuments — qui se sont simplifiés pour 
donner des écritures plus courantes (hiératique, puis démotique) et mieux adaptées à d'autres supports 
(notamment le papyrus). 

Vers le XVIII siècle av. J.-C. l'Egypte fut envahie par une importante population étrangère connue, de façon 
générique, sous le nom de Hyksos («princes des pays étrangers »). Cette population venue d'Asie était sans 
doute en grande partie sémite (désignation ethnico-linguistique qui s'applique aux Israélites comme à de 
nombreux autres peuples du Proche-Orient). Elle finit par prendre le pouvoir en Basse-Egypte. Depuis leur 
capitale, Avaris (que certains identifient à Tsoân ou Tanis, cf. Nb 13.22"), dans le nord-est du delta du Nil, les 
souverains hyksos gouvernaient un empire qui comprenait une grande partie du territoire égyptien et de 
Canaan. D'aucuns ont vu un rapport entre cette époque et l'histoire de Joseph (Gn 37-50), mais cette opinion 
n'a pas trouvé de confirmation dans les sources égyptiennes (l'histoire de Joseph présente aussi d'intéres- 
santes similitudes avec la situation de la diaspora juive évoquée par le livre d'Esther; voir « Les récits doubles 


dans les histoires de Joseph et d'Esther », p. 72). 
A 


Au XVI° siècle sé eo | empire hyksos s'effondra et Ahmosis 1° fonda une nouvelle dynastie, dont le 
jouvoir étendit considérablement sous le règne de Thoutmosis II (+ 1479-1425). C'est à partir de cette 
époque que beaucoup ont cherché des traces égyptiennes de l'histoire de Moïse et de l'Exode: dans l'expul- 
ion des Hyksos sde XVI siècle, déjà : SOUS Horemheb (+ 1319 1307), un colonel énergique qui avait administré 
Canaan un certain temps avant de monter sur le trône ; puis, dans la dynastie suivante sous Séti | (> 1206- 
1290) et surtout sous Ramsès I(+ 1290-1224), un grand constructeur. Mais ici encore, les annales égyptiennes 
ne portent aucun écho distinct du récit biblique, Ce n’est en tout cas pas Rarnsss Il, dont on a retrouvé la 
momie, qui est mort noyé dans la mer des Joncs (cf. Ex 14-15; Ps 136,15). Dernièrernent, quelques-uns ont cru 
discerner des analogies entre l'épopée de Moïse et un personnage d'origine asiatique connu sous le nom de 
Beÿ, Beya ou Peya par plusieurs inscriptions égyptiennes. Dans une période fort troublée de la succession 
pharaonique, depuis le regne de Séti ll (+ 1214-1204) jusqu'à celui de Sethnakht (+ 1196-1194), cet homme a 
occupé une position tres Importante en Egypte. Son rôle a sans doute été prépondérant sous le jeune pharaon 
Siptah (+ 1204-1198), mort prématurément, et la reine Taousert ou Touosré (+ 1198-1136). La fin de ce Beÿ est 
mystérieuse. Toutefois les rapprochements qu'on a pu faire entre cette époque passablement obscure et le 
récit biblique sont, une fois de plus, fragmentaires et incertains. | 

La religion égyptienne comportait de nombreux dieux qui gouvernaient les phénomènes naturels (les | 
«plaies d'Egypte » les discréditent, cf. Ex 12.12), mais qui représentaient aussi des vertus comme la vérité, 
la justice ou la sagesse : les Proverbes de la Bible présentent de nombreuses analogies avec les aphorismes de 
la sagesse égyptienne (voir «La littérature de sagesse », p. 794). Dans les temples, les prêtres servaient les 
dieux comme on sert des souverains humains. Le peuple, lui, ne voyait les images des grandes divinités que 
lors des processions organisées les jours de fête. Le pharaon, fils* du dieu suprême de Thèbes, Amon-Ré, 
jouait un rôle de médiateur entre ce dieu et les hommes. On a comparé à ces conceptions certaines expressions 
relatives à la royauté israélite, notamment dans les Psaumes (Ps 2.7 ; 89.27s; 110.3"; cf. 2S 7.14). 

Le polythéisme d'Etat connut une exception célèbre en Egypte pendant le règne d'Akhénaton ou Améno- 
phis IV (+ 1353-1335 av. J.-C.), qui prôna une sorte de monothéisme (panthéisme ?) solaire. En faitil instaura, à 
l'encontre du clergé thébain d'Amon-Ré, le culte unique d'Aton (le disque solaire). Il en était le grand prêtre, 
aux côtés de sa femme Néfertiti. On reconnaît dans les hymnes rédigés à cette époque une profonde mystique 
de la nature (on a relevé beaucoup de points communs avec le Ps 104: voir « L'Hymne à Aton », p.761). Mais le 
règne d'Akhénaton se termina mal et sa réforme religieuse fut sans lendemain. 

Les Egyptiens se représentaient la mort à l'image de la vie, comme l'attestent les fresques et les objets de la 
vie quotidienne associés aux sépultures. Osiris était le roi de l'outre-tombe. Le mythe de mort et de résurrec- 
tion” qui le caractérisait, comme plusieurs divinités associées aux cycles de la nature (voir Baal”), lui valait de 
détenir les clefs de la vie dans l'au-delà. Le culte d'Osiris aura beaucoup d'influence à l'époque gréco-romaine. 

Une fois passé le temps de son hégémonie sur le Proche-Orient ancien, qui ne laisse que peu de traces directes 
dans la Bible, l'Egypte parviendra le plus souvent, grâce à son éloignement et au prestige de sa civilisation, à 
maintenir son indépendance face aux grandes puissances de l'Asie (surtout l'Assyrie et Babylone). Elle restera 
pour Israël — et surtout pour Juda — le grand voisin du sud, généralement accueillant pour ceux qui ont des 
démêlés avecles autorités, nationales ou étrangères ; elle sera aussi l'appui naturel, mais plus ou moins solide, de 
toutes les tentatives de révolte contre les suzerains du nord. Voir à ce sujet « L'Egypte dans la Bible », p. 895. 

te | 


Noms divins en hébreu 


NOM HÉBREU CORRESPONDANCE RÉFÉRENCE 
(voir les notes) 


‘El Dieu Gn 46.3 
‘El ‘olam Dieu de pérennité Gn 21.33 
‘EI Beth-'El Dieu de Beth-El 

(Maison de Dieu) Gn 31.13 

‘Elyôn Très-Haut Nb 24.16 
El-'Elyôn Dieu Très-Haut Gn 14.18 

Shaddaï Puissant i Gn 49.25 
‘El-Shaddaï Dieu-Puissant Gn 17.1 

‘Eloah Dieu Dt 32.15,17 

‘Elohim Dieu, dieu(x) Gn 1.1; 3.5 

‘Adonaï Seigneur Gn 18.3 

YHWH (Yahvé) (Le) SEIGNEUR Ex 3'14s 
‘Adonaï YHWH Seigneur DIEU Gn 15.2 
YHWH ‘Elohim SEIGNEUR Dieu Gn 2.4 
YHWH tseva'oth SEIGNEUR des Armées 1S 1.3 


| épouse. Yokébed. 


| Les fils premiers-nés des Egyptiens meurent ; les Israélites sont épargnés. Le pha- 
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L'Rxode et la traversée du désert 


' à 

« sssssny Route cOtiète 
{ / PR LU, Itinéraire emprunté par les espions 
€ |, | mt jinéraire probabilé dé l'Exodé 


PRINCIPAUX ÉVÉNEMENTS DE LA VIE DE MOÏSE 


Moïse naît en Egypte, dans une période d’oppression, d’un lévite, Amram, et de son 


Sa mère le cache des soldats égyptiens en le mettant dans un panier sur les bords du 
fleuve. La fille du pharaon le découvre et le ramène à la cour. 


Moïse assassine un Egypüen à cause de sa cruauté envers un Israélite. Il doit fuir le 
pavs. Îl trouve refuge sous la tente d’un prêtre madianite, dont il épouse la fille. 


Moïse aperçoit un buisson en flamme, qui brûle sans se consumer, et entend l'appel 
de Dieu à conduire les Israëlites hors d'Égypte. Dieu lui révèle son nom particulier : 
« Je suis ». " 


Dieu se révèle à Moïse comme le Dieu vivant, « Je suis », qui a établi ily a longtemps 
une alliance avec Abraham. 1 


Le pharaon refuse de laisser les Israélites quitter l'Egypte. Moïse et Aaron annon- 
cent une série de désastres qui frappent l'Egypte, mais non les Israélites, 
raon leur accorde la permission de partir. 


Moïse conduit les Israélites à travers la mér Rouge et dans le désert. Cantique de 
délivrance. 


Au Sinaï, Dieu fait don de la Loi à Moïse, pour qu'il la transmette à son peuple. 
Dieu lui transmet également les instructions pour la construction de la tente de la 
encontre. u 


Moïse voit le peuple en train d’adorer le veau d’or, et brise les tables de la Loi. 


Moïse demande à Dieu de lui montrer la lumière de sa présence. 


Des espions sont envoyés pour explorer le pays de Canaan et leurs EE 


fient les Israélites. Rebelles à Dieu ceux-ei sont condamnés à passer 40 années 
le désert, durant lesquelles Moïse les guide etes encourage. CHENE) 


Avant sa mort, Moïse s'adresse au peuple. Parvenus dans. le Pays omis, ils ne 1 


devront pas oublier tout ce qu'ils ont appris sur Dieu. [ls 
et obéir à leur nouveau A mn ETES EE ETS a de 


di hs 


Moïse gravit le mont Nébo afin de nntémy x le P. 


Les (dix) plaies (d'Egypte) 


FLÉAU EXODE 
sang 7.14-25 
Grenouilles 7.26-8.11 
Moustiques 8.12-15 
Mouches 

venimeuses 8.16-28 
Maladie 

du bétail 9,1-7 
Ulcères 9.8-12 
Grêle 9.13-35 
Criquets 10.1-20 
Ténèbres 10.21-29 
Mort des 11.1-10; 


premiers-nés 12.29-36 


PS 105 


v. 29 
v. 30 
vV. 31 
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APOCALYPSE 


8.8 : 11.6; 16.3-6 
16.13 


16.2 

8.7 ;: 11.19; 16.18-27 
9.3 

8.12 : 16.10 


La sortie d'Egypte : 
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Le sanctuaire de Timna 


Le petit Sanctuaire sémitique découvert à Timna est de nature à jeter une certaine lumière sur les 
descriptions du sanctuaire de toile contenues dans les chapitres 25 à 40 de l'Exode. 

Datant de la période qui s'étend entre le XIV° et le XII° siècle av. J.-C., ce sanctuaire devait être fréquenté 
par des clans de Madianites ou de Caïnites (Ex 2.15 ; 3.1 ; cf. Jg 4.11 ; 1S 15.6), spécialisés dans l'extraction et 
dans la métallurgie du cuivre. Situé à 8 km au nord d'Aqaba, il se trouve en effet dans le voisinage immédiat 
des importantes exploitations de cuivre qui ont fait depuis longtemps la célébrité du site. 

au a-t-on trouvé ? Essentiellement une enceinte sacrée faite d’un muret de pierres sèches, mais avec, 
déja, Un compartiment spécial qui devait être réservé au prêtre ; on peut y voir une analogie avec le Très- 
Sacré des sanctuaires bibliques. Un personnage comme Jéthro a pu officier dans un cadre de cette sorte. 
Mais le caractère vraiment providentiel de ces fouilles modernes a été la mise au jour d’une grande 
quantité de tissu plié le long des murs. Cette toile épaisse, avec des rayures rouges et jaunes, était 
normalement déployée au-dessus du sanctuaire, soutenue par des perches dont les emplacements sont 
encore visibles au sol. Un alignement de cavités cylindriques en indique en effet la disposition exacte. 


Plan de la Demeure 
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La réalisation de la Demeure dans la Bible grecque 


À partir du chapitre 36 de l'Exode, le texte grec de la Septante (LXX*) diverge considérablement du texte 
hébreu traditionnel : les éléments sont présentés dans un ordre différent, parfois comme une traduction 
stricte du texte hébreu, parfois, semble-t-il, comme une sorte de reformulation ou de résumé (+). 

Dans le tableau qui suit, les éléments tout à fait propres à la Septante sont indiqués en italiques (les 
éléments de l'hébreu absents de la Septante sont mentionnés entre parenthèses). 


ORDRE DU RÉCIT DANS LA SEPTANTE 
(numérotation grecque traditionnelle) 


ss ss sms 


(détail de la fabrication des éléments de la Demeure) 
Le voile et le rideau (37.3-6) 


ERCOUR LSTATBT, à 5 sou onu as ge scie ac de à à re dde 
La disposition (ou les comptes) de la Demeure (37.19-21) 
Le Coffre, l’expiatoire et les keroubim (38.1-8) 
La table des pains offerts (38.9-12) 
Le porte-lampes (38.13-17) 


CE 
CC 
nm msn 


RE EN TE SC RU OR CON UONE E 


Les planches et les traverses (38.18) 
Les PROG BTE) sé ss ss messes seser sie shot at es 
Les chapiteaux (38.20) 
Les piquets (38.21) 
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La cuve debronze (88,266)... css à svt: br éd 
Les comptes du sanctuaire (39.1-10) ...................... 
L'utilisation du reste du prélèvement pour les 
ustensiles du culte et les vêtements d'Aaron (39.115) 
Présentation des ouvrages à Moïse (39.13-23) 
Les vêtements et la Demeure (39.13).................... 
Le Coffre:(39:14) 4. cusarmesscsde sé sad e à 0 + lt di 
L'autel d'or, l'huile et l'encens (39.15) ................... 
Le porte-lampes (39.16) .............................. 
La table des pains offerts (39.17) ....................... 
Les vêtements (39.18)............................,..,. 
Les tentures, le voile, les accessoires (39.19) 
(l'autel de bronze et la cuve) 
Les couvertures (39.20) ........................,..,.. 
Les piquets et autres ustensiles (39.21) .................. 
Conclusion: bénédiction de Moïse (39.22s) .............. 
Ordre de dresser la Demeure (40.1-6) ..................... 
(la cuve) 
Ordre de consacrer la Demeure et ce qui l'entoure (40.8) ..... 
Ordre de conférer l’onction à la Demeure (40.95) ............ 
(onction de la cuve) 
Ordre d'investir les prêtres (40.12-16) ..................... 
Installation de la Demeure (40.17-27) ..................... 


L'autel des holocaustes (40.29) .......................... 
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TEXTE HÉBREU 

stricte- reformulé 
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traduit résumé 


39.1-31 
z 36.8s 


& 37.10-16 
& 37.17-24 


& 36.34-36 


(sans 
correspondant 
dans LXX) 


(36.10-33) 


(37.25-28) 


aucun texte hébreu correspondant 


& 36.38 
& 38.20 
& 38.1-5 
& 37.29 


cf. 38.8; 40.315 
& 38.24-31; 39.32 


& 39,1 
& 39.33 
39.35 
39.38 
39.37 
= 39.36 
39,41 
& 39.38,40 
& 39.34 
& 39.40 
æ 39.425 
40.1-6 
& 40.8 
40.9s 
40.12-16 
40.17-27 
= 40.29 
40.33 


(39.39) 


(40.7) 


(40.11) 


(40.28) 


(40.30-32) 


Plan du Lévitique 


LL Les sacrifices 1-7 
(voir aussi «Les animaux offerts en sacrifice », p. 150) 


1 l'holocauste 
2 l'offrande végétale 
3 le sacrifice de paix 


4,1-5.13 le sacrifice pour le péché 
5.14-26 le sacrifice de réparation 
6.1-7.21 la part des prêtres dans les divers sacrifices 
7.22-38 la part des non-prêtres 
IL. Institution du système sacerdotal 8-10 (cf. Ex 40) 


8 investiture des prêtres 
9 les premiers sacrifices offerts par les prêtres 
10 précisions concernant le sacerdoce 
Il. Lois de pureté 11-18 
11 animaux purs et impurs 
12 purification de la femme après l’accouchement 
13-14 la «lèpre» 
15 les impuretés sexuelles 
16 le jour de l’'Expiation 
17 le sang 
18 les unions illicites 
IV. Lois de sainteté 19-25 
19 rituel et éthique 
20 peines relatives aux unions illicites 
et à la participation aux cultes étrangers 
21 devoirs de pureté des prêtres 
22 les prêtres et les offrandes 
23 les fêtes 


24.1-9 le service du sanctuaire 

24.10-23 le nom divin (YHWH) 

25 années sabbatiques et jubilé 
Rappel de l'alliance : bénédictions et malédictions 26 (cf. Dt 28-29) 
Annexe : lois sur les vœux 27 


LES FÊTES PRINCIPALES 


En Iraël, les principales fêtes religieuses étaient 
hécs aux grands événements de l'histoire du salut et 
au cycle des saisons ot à l'année agricole (vôir calen- 
drier ci-dessous). 


La Pâque 

La Pâque a lieu au cours du premier mois de l'an 
née (pour nous, mars où avril), Cette fête joyeuse cé- 
lébre la sortie de la nation hors d'Egypte, sous la 
conduite de Moïse, Du temps de l'Ancien Testament 
comme du Nouveau, chaque famille sacrifiait un 
agneau la veille de la Pâque. Tous ceux qui le pou 
vaient faisaient le voyage jusqu'au Temple de Jérusa- 
lem à l'occasion de cette fête: Mais le répas de la 
Pâque lui-même a toujours été = etest encore — une 
fète de famille, Les aliments consommés symbolisent 
différents aspects de l'esclavage. en Egypte et de la 
sorüe hors de ce pays. Et l’on rappelle | épisode dans 
lequel l'ange de Dieu « passa au-dessus des maisons » 
des Israëlites qui furent épargnés, la nuit où les fils 
premiers-nès des Egyptiens moururent. 


La fête des Pains sans levain 


Les femmes n’ont pas eu le temps de laisser le pain 
lever lorsqu'elles ont quitté l'Egypte. Ainsi, au cours 
du repas pascal et durant toute laisemaine qui suit, on 
ne consomme que du pain non levé (c.-à-d. préparé 
sans levain). La semaine suivant la Pâque est appelée 
la fête des Pains sans levain. 

Aujourd'hui, seuls les Samaritains sacrifient un 


agneau à la Pâque suivant la tradition. Les Juifs ne 
l'ont plus fait depuis la destruction du Temple en l'an 
70 apr. J.-C.” nur RAR ET 

UML | Smet 
La fête de la Moisso Re. « 
Le dernier jour de la fête des Pains sans levain, la 
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première gerbe de la moisson d'orge estprésentée à 
incipale_ 


Dieu (« Premiers-fruits »). La ue 
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- peuple d'Israël vivait sous les tentes, dans le désert. 
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des moissons (qui marqué la fin de là moisson des cé- 
réales) cet la fête dé là Moisson où Péntecôté Elle 4° 
lieu sept semaines après la Pâque, Quand: fe peuple: 
apportait son offrande à Dieu, ilse souvenait que la 

terre et tout ce qu'elle produit est un don de Dieu. 
C'était un temps de grande reconnaissance, 


La fête du Nouvel An 

Le septième mois du calendrier (septembre-octo- 
bre) a lieu le second grand groupe de fêtes, Le pre- 
mier jour du mois (aprés l'exil la fête du Nouvel ñ), 
une éclatante sonnerie dé trompettes retentit pour 
une célébration particulière, Une offrande de nowrri- 


ture est présentée à Dieu et l’on ne fait aucun travait 
ce jour-là, « 


Le jour des Expiations 
Le jour des Expiations, le 10€ jour du mois, est Je, 

moment où Ja nation tout entière confesse ses péchés 
et demande à Dieu son pardon et sa purification. Elle 
s’étend du 9% jour au coucher du soleil jusqu’au {0° au 
coucher du soleil. Le grand-prêtre revêt la robe réser- 
vée à ce seul usage. 11 sacrifié un bœuf comme of- 
frande pour le péché pour lui-même et pour sa farnille 
et il fait l’aspersion du sang du bœuf devant le coffre 
de l’alliance. C’est le seül moment de l'année où ibest 
admis à pénétrer dans le lieu très-saint où l'arche est 
déposée. ILtue une chèvre pour les péchés du peuple, 
et une seconde chèvre est chassée dans le désert afin 
de montrer que/les péchés du peuple ont été Ôtés. 


La fête des Cabanes . Arpétrnsr 

La fête des Cabanes à lieu quelques jours plus tard, 
le 15° jour du mois. C’est une fête de sept jours où. 
l’on célèbre la fin des moissons, lorsque les olives et 
‘les raisins ont été cueillis. Le peuple construit des ca 
banes de branchages, en souvenir du temps où le 


ados bocal 


Sterne te sous 


Les animaux 
offerts en sacrifice 


Holocaustes 


Tous les jours, matin et soir (Ex 29.38-42 ; Nb 28.3-8) 
Sabbat (Nb 28.95) 
Nouvelle lune (Nb 28.11-15) 

Fête des Pains sans levain (Nb 28.17-25); pendant sept jours 
Fête de la Première gerbe (Lv 28.9-14) 

Fête des Semaines ou Pentecôte (Lv 23.15-21 / Nb 28.26-31) 
Nouvel an: premier jour du septième mois (Nb 29.1-6) 
Jour de l'Expiation (Lv 16.3,5; Nb 29.7-11) 


Fête des Huttes (Nb 29.12-34); 
pendant sept jours (nombre décroissant de taureaux) 


Huitième jour de la fête des Huttes (Nb 29.35-38) 


spécifiques 


(Nb 15.22-26; cf. v. 1-12) 
Accompagnement pour l'expiation du péché d'un pauvre (Lv Bi F T 
Consécration des prêtres (Ex 29.15-18 ; Lv 8.18- 21) 
Consécration des lévites (Nb 8.5,8,10-12) 
Rupture d’un vœu de naziréat (Nb 6.9-12) 
Fin du naziréat (Nb 6.13-21) 

Volontaire (Lv 1.3-17); au choix: 
Purification : impureté corporelle (Lv 15.13-15,25-30) 
Purification : naissance (Lv 12.6-8) ; selon les moyens: 
Purification : «lèpre » (Lv 14.1-32) ; selon les moyens: | 


Le Sacrifices de paix 
réguliers 


Pentecôte, avec le pain des premières récoltes (Lv 23.15:20) nes 


spécifiques 
Volontaire, reconnaissance ou vœu (Lv 3.1-17; 7:11 
Consécration des prêtres (Ex 29.19-28 ; Lv 8.22:32). 
Fin du naziréat (Nb 6.14-20) 


Sacrifices pour le péché 
réguliers 


Nouvelle lune (Nb 28.15) 


Expiation : tromperie, faux > Pa 
selon les mo eng; 


er de Pr Lv 14, 2 ; 


e ue  resble si et 
Plan analytique du livre des Nombres mn 4 ere 


(sé ) | nou B.:1 
RECENSEMENTS, MARCHE ET PROJETS D'INSTALLATION xe. ftuer èueot ». : 
TE 0 CRISES ET CONTESTATIONS 5 
oi. 9e ea à OP CE . . . RITUELS ET PRESCRIPTIONS 
10 POPRQUIES 


L_ Au Sinaï : Nombres 1.1-10,10 (une suite à Ex 19-40) 


1-4 préparatifs pour le premier départ : 
recensements et organisation militaire de la première comr 
longue marche 


6 ee à ne ds ol { Ÿ 


: PL 


D een as 0 
6.1-21,, es CC RS ne DD 
6.22-27T .. ........ 0. 0 
7.1-9 train des équipages 
7.10-89 2 OURS NS Ft D LPO 
8 pes à vgers get ce 
9.1-14, ,........... 4 0 OO TE 
9.15-23 la nuée guide le peuple 
10.1-10, 5... , CCC 
Il. En route vers Moab : Nombres 10.11-21.9 
10.11-36 départ FH 1 
11-12 1 2 premières étapes et premiè C 
le feu de Dieu ; Moïse contes 
13 mission des éclaireurs en Canaan 


ss ss nn ces os os OS 


projets de ré 
investiture : 


La disposition des tribus d'Israël au désert : 
en campement 


ASER DAN 
à 28.34 NEPHTALI 
Merari 
BENJAMIN 3.33-37 ISSACAR 
nant BR "4 LE — Te 
covee ce ue Pr, 
| d 
ÉPHRAÏM  Guershôn Moïse JUDA 
2.18-24 3.21-26 Aaron 2.3-9 
3.38 
MANASSÉ e Qehath ZABULON 
GAD perd SIMÉON 


d'Israël au désert tient compte de cette réalité: elle commence par l'est (cf. Nb 2.3"). 
Dans la vision du temple d'Ezéchiel, on relève le même procédé descriptif commençant par l'est 
(Ez 40.10,18-27 ; 42.10-12,16-18) et une même organisation en carré (Ez 40.27 ; 42.20). 
Voir aussi « La disposition des tribus d'Israël au désert : en marche », p. 197. 


S'orienter, pour les anciens, c'est se tourner face au soleil levant. La description du campement 


Les lois d'Israël 


Dans le Pentateuque, nous trouvons trois 

recueils de lois importants : 

Le premier, dans l’Exode, commence 
par les dix commandements : Exode 21-23. 

_ Le second — le Lévitique —- énonce les 
règles relatives aux sacrifices, à la pureté et à 
ja «sainteté » de la vie et au culte. 


_ Le troisième, semblable à celui du livre 
de l’'Exode, parce qu’il répète les lois d'Israël : 


avant l’entrée dans le Pays promis, se trouve 
en Deutéronome 12-25. | 


Les dix commandements eux-mêmes sont . 


rapportés deux fois : en Exode cu et en Deu- 
téronome S. 


Les traités | 

Les lois représentent une part importante 
de l'alliance (ou traité) que Dieu a fait avec 
Israël. Elles sont semblables, dans leur 
forme, aux traités contemporains du Proche- 
Orient entre un suzerain et un peuple vassal. 
Ce modèle apparaît clairement, par exemple 
dans le livre du Deutéronome (voir les intro- 
ductions au Pentateuque et au Deutéronome 
et la note de section sur Ex 20.1-17). 


Autres lois anciennes 

Nombre d’autres recueils de lois de cette 
époque nous sont parvenus: un code 
sumérien ; 
ls lois hittites et assyriennes. Beaucoup 
d’entre eux adoptent la forme : « Si... (telle 
chose est faite)... alors. (telle punition 
Suivra) ». Ils établissent aussi une échelle de 
rétribution pour le paiement des travailleurs 


journaliers, pour les soins médicaux et les 
autres services. 


Le Code D RRREre da le but de la 


loi : « extirper le mauvais et le pervers. 


äSSurer le bonheur de ses gens. paître ses 
&€ns dans le droit ». Dans la Bible, les règles 
juridiques, morales et religieuses sont toutes 


Le La vie entière est sous le regard de 
leu, 


le fameux Code d’'Hammourabi ; . 


Bien que ces catégories de lois. se recou- 


vrent, nous pouvons approximativement les 
grouper comme suit : 


sSHOÏS reliBieusés 
Le sabbat, la septième année et le jubilé : 
Ex23.10-13531,12-17 33,123, D 23" 
Dt15.1-11. 


°. Les grandes fêtes : Ex 23.14-19; ie 163 
23 ; Nb 28-29 ; Dt 16. 


+. La construction et l’ameublement de és 


tente de la Rencontre : Ex 25-26 ; 30 ; 
36-38. : 
* Les vêtements et l’ordination des prêtres : 
Ex 28-29 ; 39 ; Lvs8. 
°  Latâche de prêtres et des lévites : Ex 28- 
29 SLv9-10::Nb3-4; 18: : 
. Les Hé les creed le culte : 
Ex 29-38-46 ; Lv 1-7 ; 22 ; Nb 15 ; 28: 
Dt 12-13. 
* Les.vœux, les dons, la dîme : Lv 27 : 
Nb 30 ; Dt 14.22-26 ; 26. 


Lois morales et sociales 

+. La justice, l'honnêteté, le commerce 
équitable : Ex 23.1-9, Lv 19.13-18 : 

Dt 16.18-20 ; 19.15-21 ; 25.1-3. 

*  S’occuper ÊÉE défavorisés - : les pauvres, 
les veuves, les orphelins et les étrangers : 
Ex 22.21-27 ; Lv 19 ; Dt 24.10-22. 

+. Les lois alimentaires, la santé, l’hygiène, 
la pureté (font aussi partie des lois 
religieuses) : Lv 11-15 ; Nb 19 ; Dt14,3- 
21. 

* La sexualité, É mariage, le divorce : 

Lv 18 ; Dt 22.13-30 ; 24.1-4 ; 25.5-10. 

* Les nes: Ex 21.1-11 ; Ly 25,39-SS ; 

_Dt15.12-18. 

*. La propriété, l'héritage : Ex 21.28-36 ; 
‘22.1-15 ; Lv 25.23-24, Nb 36; 
Dt21.15-17. 

+ La violence, les blessures, le meurtre : 

Ex 21.12-27 ; Nb 35.9-34 (villes de 
refuge) ; Dt 19; 21. 
+ Des lois pour le Pays promis : Nb 34-35. 
*__La guerre : Dt 20 ; 21.10-14. 


La disposition des tribus d'Israël au désert : 
en marche 


lé Demeure, WÉCRERE 


En HRAÏT on FRE JUDA 
NÉPATEIES ; BENJAMIN Qehath at Mérari ZABULON 
4025-27 4102224  102r 10.18-20 10.17 _ 410.14-16 


Voir aussi « La disposition des tribus d'Israël au désert: en campement », p. 185. 


LE TEMPLE DE SALOMON 


AIN 
N 7 
CRE 


à 
À 


Le Temple de Salomon fut construit selon la conception phénicienne. Il se distinguait non 
pas par ses dimensions, mais par sa beauté. Le luxueux lambrissage en bois de cèdre qui gar- ‘! 
nissait l’intérieur de l’édifice en pierre était recouvert d’or. L'intérieur de l'édifice mesurait 
vingt-sept mètres de long et neuf mètres de large. ‘* puit À Ent 9 


Il comportait deux pièces principales. La pièce intérieure — le lieu très-saint ou Saint des ‘ 


Saints — était un cube de dix mètres de côté. Elle contenait le coffre de l'alliance, dans lequel 
se trouvaient les tablettes de la Loi de Moïse. Deux chérubins déployaient leurs ailes, qui se 


rejoignaient au-dessus du coffre. Ces statues étaient sculptées dans du bois d’olivier recouvert. 


d'une feuille d’or. 


l 


Dans la pièce extérieure se trouvait un autel revêtu d’or; sur lequel les prêtres brâlaient de 
5 nn She L RER dE , Ga she 
l’encens. L'autel destiné aux sacrifices d'animaux était érigé dans le parvis extérieur. \ 
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Le temps des rois 


Les problèmes de concordance entre les chronologies du Nord et du Sud, pourtant indexées l'un 
l'autre, ont étonné plus d'un critique. à De 
D'une manière générale, les durées indiquées semblent trop longues pour coïncider avéc les don ., 
l'histoire universelle, Cependant il faut prendre en considération la manière dont le chroniqueur deçae 
compte les années incomplètes (un an, Voire deux ans pour l’année du changement de roi, mére ap. 
changement intervient en cours d'année). On doit savoir aussi que la date conventionnelle du dé 
l'année a varié suivant que l'on se référait au calendrier cananéen (début d'année au mois d'Etanien - 
Tishri, septembre-octobre) ou au calendrier babÿlonien (jour de l’An au mois de Nisan, mars-avril), Enties 
surtout, le système des corégences conduisait à compter pour années de règne des périodes où l'éxa 
du pouvoir n'était pas encore effectif, On se souvient d'une situation de cette sorte pour David, 80 
Un cas analogue apparaît au début des Rois avec David et Salomon, Un autre est encore manifeste en 
avec Athalie et Joas. Les spécialistes inclinent à penser que nombre de situations de cé type ont éntrai 
divergences chronologiques: plus d'une quinzaine selon certaines études, GARE 
Plusieurs tentatives ont été faites pour reconstituer une chronologie coordonnée des rois d'Israël et de 
Juda. Nous en présentons ici deux, celles de la Bible de Jérusalem (Cerf, 1998) et de l'Ilustrated 
Dictionary (Inter Varsity Press, 1986). Les différences sont dues à des appréciations divergentes des. 
nées littéraires et archéologiques dont nous disposons. rs AR 
Plusieurs des dates données pour les événements extérieurs à Israël sont également discutées, N 
reproduisons ici, en général, les options de la Bible de Jérusalem. Voir aussi «Les ‘’pharaons/' »,p. 41. ur 
la période suivante, voir « Repères chronologiques depuis Cyrus le Grand jusqu'à Juda le Prince », p, 


ROIS RÈGNES DATES ÉVÉNEMENTS 
ET RÉFÉRENCES Bible de Illustrated INTERNATIONAUX 
BIBLIQUES Jérusalem Bible Dictionary ) Re 
Saül 40 ans? (Ac 13.21; 1030-1010 1050/49-1011/0 affaiblissement des 
cf. 18 13.1") AU puissances assyrienne (après 
_Tiglath-Piléser 1°!) et égyp- 
. tienne (XXI° dynastie): naïs- 
_Sance des royaumes 
araméens (Damas, Hamath, 
Tsoba, et provisoirement Ba- 
. bylone) tdtradtelté 
David 40 ans (1R 2.11) _ Siamon pharaon (978-959) 
Salomon 40 ans (1R 11.42) Rezôn roi de Damas 


EL 


 Psousennès Il pharaon (959- 
945)». Fe "62808 


TER 


LENS) Tor 


—————— SCHISME (931) —— = F— Sp 15% 
JUDA ISRAËL JUDA ISRAËL ©  JUDA  : ISRAËL 


le pharaon Shéshong) 


1173 
à d 
12" (945- 


(Jér. U- (Tirtsa OS 16 Dr il 
salem) puis 5 _ 924, XXII° dynastie) mène 
Samarie) campagne en Israël (stèle d 


Meguiddo, liste de Karnak); 
prise de Jérusalem (931) 


Roboam | 17ans(1R1421) 
‘ d 3 y 151 56 à 
22 ans (1R 1420) | 
3ans(1R 152; 
LXX 6 ans). ; CHE ; 128 
_ Afans(1R 15.10) 911-870 
Mun2iens (1RME/25) UNI 
ha 24ans(1R 1533) 
Ela 2 ans (1R 16,8) #5 
Zimri  7jours (IR 16.18) 

: L: 1 1 « d F 


à noms 


Ben-Hadad |° roi de Damas * 


6 Assournasirpal Il roi 
d'Assyrie (883-858) 
Ben-Hadad Il roi de Damas 
expansion assyrienne s 
Salmanasar |Il (858-824 
Achab et Ben-Hadad Il 
participent à la coalition 
assyrienne et sont b 
taille de Qarger En 9 


Eu 


} = 
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ares ÉVÉNEMENTS 
ROIS vs 2-.0888 Bible de IHustratec INTERNATIONAUX 
BIBLIQUES L Jérusalem Bible pénr 
" ISRAËL JUDA  ISRAËL JUDA pin Mésha, roi de Moab, fait ja 
N— JOram 12 ans (2R 3.1) à guerre à lsraël (stèle de 
Mésha) 
Hazaël, roi dé Damas, est 
vainou par Salmanasar III 
(841) 
Joram 8 ans (2R 8.17) 848-841 848841 
Achazia 1 an (2R 8.26) 841 l L. 
Athelie Hu eng us à Fr de. ù 8418143 Salmanasar Ii impose le tribut 
| à Israël, à Tyr et à Sidon 
Ben-Hadad HN, roi de Darnas, 
Jons 40 ans (2R 12.2) 836-796 836-796 est vaincu par Salmanasar ii 
BZ 17 ans (2R 13,1 814-798 814/8:798 
| . ne 16 ans us pl 798783 7987821 Adad-Nirari M, roi d'Assyrie 
(810-783), réduit la Puissance 
de Damas. Il impose je tribut à 
Ben-Hadad | et au roi d'Israël 
Amatsia 29 ans (2R 14.2) 796-781 796-767 ; J 
Jéroboam Il 41 ans (2R 14.23) 783-743 782-763  Déclin de l'influence 
assyrienne sur |a Syrie et 
Israël 
rivalités des XXII et XXI 
dynasties en Egypte 
| Azaria 52 ans (2R 15.2) 781-740 767-740/39 
(ou Ozias) " y 
Zecharie 6 mois (2R 15.8) | 743 753-752 
Shelloum 1 mois (2R 15.13) 743 752  Retsin ou Ra'ianou roi de 
| Damas 
| Menahem 10 ans (2R 15.17) 743-738 752-742/1  Tiglath-Piléser III (745-727) 
| Conquiert les royaumes de 
We l'Ouest (dont Damas, 
DE 733/2), les réduit à l'état de 
ÿ FA Provinces et exile les «*< 
+ c Ês populations ; il règne à | 
pa KA L Babylone sous le nom de Poul | 
L3 LG (729) + | 
Jote dt 16ens(2R 15.33) 740-736 | 740/89-732n Tiglath-Piléser Il reçoitle | 
in De Au i à 
QE Re, : : F ; ae 


tribut de Retsin, de 


Ré 3  Menahem et d’autres LA 
ET Souverains de l'Ouest 

2 ans (2R 15.23) La Les 

20 ans (2R 15,27) &æ 

16 ans (2R 16.2) attaques de Péqah etde 
Retsin, roi de 
Achaz (735-734) 
fin du royaume de Damas 
(&732) CNE ANS 
Salmanasar V roi d'Assyrie 


D ne rte 
Sargon + ASS 

(721-705), met fin au 
royaume de 


ERA > 
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JUDA 


Manassé 


Amên 

Josias 
Réforme de 
Josias = 622 


Joachaz 
Joïagim 


Joïakîn 


Sédécias 
(chute de 
Jérusalem) 


RÈGNES 
ET RÉFÉRENCES 
BIBLIQUES 


55 ans (2R 21.1) 


2 ans (2R 21.19) 
31 ans (2R 22.1) 


3 mois (2R 23.31) 
11 ans (2R 23.36) 


3 mois (2R 24.8) 


11 ans (2R 24.18) 
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Bible de 
Jérusalem 
JUDA 


687-642 


642-640 
640-609 


609 
609-598 


598-597 


597-587/6 


DATES 
Ilustrated 
Bible Dictionary 
JUDA 


687/6-642/1 


642/1-640/39 
640/39-609 


609 
609-597 


597 


597-587 


ÉVÉNEMENTS 
INTERNATIONAUX 


Sennachérib, roi d'Assyria 
(704-681), mène campagne 
contre la coalition des peuplas 
de l'Ouest à laquelle Participe 
Ezéchias ; il bat les Egyptiens, 
les Koushites et les Egronitag 
à Eltagé, puis assiège 
Jérusalem (701); il prend 

46 villes à Ezéchias, dont 
Lakish 

Tirhaqga pharaon (corégent 
dès 690? règne 685-664; Xxys 
dynastie, koushite) 
Asarhaddon, roi d'Assyrie 
(680-669), conquiert le nord de 
l'Egypte (Z 671) et impose je 
tribut aux rois de l'Ouest, dont 
Manassé 

Assourbanipal (669-626), roi 
d'Assyrie, reçoit le tribut de 
Manassé, mène campagne en 
Egypte et prend Thèbes 

(+ 663) ; vers 650, il est chassé 
d'Egypte par Psammétique Jer 
(XXVIE dynastie) 


dynastie néo-babylonienne 
Nabopolassar, roi de 
Babylone, et Cyaxare, roi des 
Mèdes, détruisent Ninive, ca- 
pitale de l'Assyrie (612) 

fin de l'empire assyrien (606) 


Nabuchodonosor, roi de Ba- 
bylone (605-562), bat le pha- 
raon Néko (610-595) à 
Karkemish (605) et mène plu- 
sieurs campagnes en Syrie: il 
prend Ashqelôn en 604 
Nabuchodonosor prend Jéru- 
salem en 597, puis à nouveau 
en 587/6 


siège de Tyr (585-572) 


| 
| 


PRINCIPAUX ÉVÉNEMENTS DE LA VIE D'ÉLIE 


goal Le 
drones 1:58 À mpébon 
D PRI727 


1R17824 - 


1 R 18.20.46 
1RI9518 | 


Fo 4 


torrent est à See, ilée rend à Sarepta et demeure trois ans chez une véuve et son 
[fi aculeusement, leur infime réserve de farine et d'huile leur permet de subsister 
| auranvla famine, Lorsque le fils tombe malade et meurt, Elie le rend à la vie, PE 


hètes de Baal à un 
eresse prend fin. 


*Achab. 


[Au mont Sinaï, il reçoit un encouragement de Dieu, une nouvelle vision et de nouvelles 
_ instructions, 


u terme des trois années, Elie retourne auprès d'Achab et défie les prop 
| | «concours » au Carmel, Dieu prouve qu'il est le seul vrai Dieu. La séc 


Afin de Sauver sa vie, Elie füit la vengéance de ln reine Jézabel, épouse d 


CS 


 Achab fomente le meurtre de Naboth, afin de s'approprier sa vigne, 


1 R 19.16, 19-21 


men Dieu D 
PAuagine successeur d’Achab, est blessé. Elie prophétise sa mort. 


Elie prend Elisée et part pour son dernier voyage. Sur la rive opposée du Jourdain il est 2R21-12 
Lenlevé au ciel dans un char de feu, laissant Elisée continuer sa tâche comme prophète 
de Dieu. ya alàtq 


Elie prononce le juge- 


hic 
pui ktsnia 


br Se moitié ras 
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Le temple de Salomon : 
une tentative de reconstitution 


« Secret » « temple » 
ou ou « vestibule » colonnes 
« Très-Sacré » « Sacré » 


Coupe longitudinale 


Elévation, façade (est) 


pu 7 anne 30 Lai 40+ _ 50 coudées 


CE 


D pere M. GER 20. mètres 


Re 


Une description de l’activité dans le second temple 


La Lettre d'Aristée à Philocrate se présente comme l'œuvre d'un officier de la cour de Pioférés Il 
Philadelphe (283-246 av. J.-C.) à Alexandrie, en Egypte hellénisée. Au vu de son contenu, il apparait qu elle 
émane plutôt d'un scribe juif écrivant en grec aux environs de l’an 100 av. J.-C. pour faire l'apologie de sa foi 
devant le monde hellénistique. Au I°' siècle apr. J.-C., ce texte sera l’une des sources d information et 
d'inspiration de Flavius Josèphe*. La Lettre d'Aristée est surtout connue pour rapporter la légende de la 
traduction miraculeuse de la Septante (voir l'introduction à l'Ancien Testament, p. 15), mais on y trouve 
aussi (VII, 92-95) cette description du temple de Jérusalem en activité : | | 

Le cérémonial qu'observent les prêtres est incomparable par le déploiement de force physique qu il 
comporte et par son ordonnance de bon ordre et de silence : c'est spontanément que tous peinent à un 
office très fatigant et sont attentifs chacun au rôle qui lui est prescrit. Sans interruption, ils assurent le 
service, qui du bois, qui de l'huile, qui de la fleur de farine, qui des parfums; d’autres, au service des 
holocaustes, ont à dépenser beaucoup plus de force encore : ils saisissent des deux mains écartées les 
cuisses des veaux, ce qui représente presque plus de deux talents | = 70 kgl pour chacune, d’un geste 
admirable des deux mains, les élèvent à la hauteur voulue:et les mettent sur l'autel sans manquer leur 
coup. De même aussi, les brebis et les boucs sont étonnants de poids et de graisse, car ceux dont c’est 
l'office choisissent toujours des bêtes absolument sans défaut, particulièrement bien engraissées, et 
alors c'est la même manœuvre que plus haut. Pour les pauses, ils ont un local réservé, où s’assoient 
ceux qui sont de repos, et chaque fois, parmi ceux qui attendaient ieurtour, un groupe s'empresse dese 

lever, sans que personne ait à commander l'ordre du service. ll règne un silence absolu, à croire qu'il n’y 

a personne, alors que les officiants sont environ sept cents — et la foule de ceux qui offrent les victimes 

passablement nombreuse — maïs tout se passe avec la révérence que mérite la divine Majesté. 


L'inscription de Siloë 


Pour soustraire aux éventuels assiégeants l'eau de la source de Guihôn et l’amener jusqu'au réservoir de 
Siloé, à l'intérieur même de la ville, Ezéchias fit creuser un tunnel, toujours visible à Jérusalem, dont la 
hauteur varie aujourd'hui de 0,45 m à 4,50 m et dont la largeur permet le plus souvent le passage d'un seul 
homme à la fois. En 1880, on y a retrouvé une inscription en hébreu ancien relatant la fin du percement, 
lorsque les deux groupes d'ouvriers partis des-deux extrémités du parcours finirent par se rejoindre, après 
bien des hésitations (le tracé effectif mesure 538 m, alors qu'il y a 335 m en ligne droite d'un bout à l’autre). 


Voici ce qu'on peut encore en lire: 

… Voici l'histoire de la percée. Quand [les ouvriers paient du] pic l’ un vers l’autre, alors qu'il n'y avait 
plus que trois coudées [à percer, ils] crièrent l’un vers l’autre, car il y avait une résonance (?) dans le 
rocher... Le jour de la percée, les mineurs frappèrent l’un vers l’autre, pic contre pic, et les eaux coulèrent 
de la source jusqu'au réservoir, sur une longueur de mille deux cents coudées. La hauteur du roc était 
de cent coudées au-dessus de la tête des mineurs. 

La performance technique du temps d'Ezéchias sera encore. saluée. par le Siracide* (48.17): 

Ezéchias fortifia sa ville et amena l’eau à l'intérieur. Avec le fer il creusa le rocher et construisit des 

réservoirs pour les eaux. 


Les Achéménides 


Achéménès ? 
| 


Teïspès 
676-643 ? 
roi de Parsouma, d'Anshân et de Parsa 
| | 
Cyrus 1er (Kurash) Ariaramnès (Aryaramna) 
643-600 ? 640-590 
roi d'Anshän et de Parsouma roi de Parsa 
| | 
Cambyse 1° (Kambuzia) Arsamès 
600-559 roi destitué 


roi d'Anshän et de Parsouma 


Cyrus lle Grand - 
_(Koresh) 
559-530 , 
roi d'Anshän et de Perse 
«roi des rois » 
‘fondateur de l'empire perse: :: 
(ES 44.28 ; Dn 1:21.; Esd 1: 1:2Ch 36. 225). 


L 
| | | | 
Cambyse II (Kambuzia) Bardiya (Smerdis) 


530-522 522 


roi des Perses et pharaon monothéiste 
fondateur de la XXVIIe dynastie | 


Gaumâta ? 
dit « Smerdis le Mage » 
ou « le pseudo-Smerdis » 


gouverneur de Parsa 


Hystaspe (Vishtaspa) 
+550 
satrape d'Hyrcanie 


(Hashaÿarsha 3 
‘Ahashwérosh = “Assuérus). { 
; :486:465:: 


::: + roi des Perses” - 
pharaon XXVIIS: dynastie. 
Ë (Est 1.1) 


| Artaxerxès jer Longuemain | 
 lärtahshast) : 


465-424 RE 
: (Esd 4.7,23 ; 7.12: N61.1) 


| | 
Xerxès Il Sogdianos 


424 424-423 , 
règne 45 jours règne 6 mois 


| 


: Darius Il Ochos as 
-dit Nothos, « le bâtard » 


428-404 0 
(Né 12,227) x 


[ 


CArtaxentès Il. Mnémên : 
À 404- -368. Han) soutenu 

*(Esd 7,1?) * | parles « Dix Mille » 

’ t | Te ET mercenaires grecs 


; mort en 4071 
-: Artaxerxès Ill Ochos. 

ne REC ie 
: (Esd 7. 12) La 

rois (peut-être) en ANS mods és 

4 j la Bible ù 

mA pnnsepar he Oarsès / Arsès 

338-336 


Cyrus le Jeune 


‘en romain noms grecs ou latins 

en italique 

en italique : 
souligné ‘nomsen hébreu 


noms en.vieux perse 


Ostanès / Artostès. 


Arsamès 


ME 


Darius it Codoman, 


Vaincy par 
Aléxandré le Gran 


É , É 
JÉRUSALEM AU TEMPS DE NÉHÉMIE 


La carte 1 
een rvlief ef sai 
des mr _ hu Cdessons montre la localisation probable 
SMUTS EXtérienrs de la ville. 


1, Tour de Hananéel 
2. Porte des Brebis 

3. Porte des Chevaux 
4. Porte des Eaux 

5. Porte de la Source 
6. Porte du Fumier 

7. Porte de la Vallée 

8. Porte d'Ephraïm 

9. Tour des Fours 

10. Vieille Porte 

11. Porte des Poissons 
12. Vallée de Ben-Hinnom 
13. Vallée du Cédron 


Le thème de la restauration est le thème principal du rouleau d’Esdras-Néhémie. 
s Fudéens rentrent d'exil pour rebâ- 


La restauration est essentiellement cultuelle. Le. 
urer l'autel des sacrifices: Leur but est évi- 


tir le Temple et commencent par resta 
demment le rétablissement du culte et les deux premiers chapitrés s'intéressent au 
personnel cultuel, aux objets cultuels et aux offrandes pour le Temple et le culte. 
Vient ensuite la restauration de Jérusalem, avec la réfection de sa mriraïlle et son : 
pas là d’abord d’un acte poli- 


repeuplement. Dans l'esprit de Néhémie, il ne s'agit 
tique. S’il veut reconstruire Jérusalem et la repeupler, c'est parce qu %l la considère 
comme une ville sainte (Né 11.1 ; voir note). Ainsi, les portes de la ville sont 


consacrées une fois reconstruites (Né 3.1). La lecture de la Loi.et les cérémonies 
cultuelles qui suivront la reconstruction (Né 8), l'engagement à obéir à la Loi 
(Né 10) et les réformes religieuses accomplies par Néhémie (chap. 13) montrent 
__ bien que toute son action a une portée cultuelle, ou, plus largement, relève d’un 


désir d’honorer l'Eternel. 


PT Ep oo 08 ls 


La Perse et les Perses 


Les Perses, peuple nomade à l'origine, sont arrivés aux alentours de l'an 1000 av. J.-C, dans le territoire qui 
correspond à l'actuel lran, Venus du nord-est, ils 8e sont installés à Anshän et dans la contrée environnante, qui 
aujourd'hui encore porte le nom de Fars (= « Perse ») ; c'est la région de Chiraz, au nord-est du golfe Persique. 
Ce pays appartenait précédemment aux Elamites, dont la capitale était Suse, plus à l'ouest. Le premier 
souverain perse connu, Cyrus l°", a régné dans la seconde moitié du VI siècle av. J.-C. 

Les Perses font irruption dans l’histoire biblique quand Cyrusllle Grand (556-520), petit-fils de Cyrus |°, entre 
triomphalement à Babylone, sans avoir à combattre. Selon les historiens grecs, Cyrus aurait détourné le cours 
de l'Euphrate pour s'introduire dans la ville par le lit du fleuve, au cours d’une nuit de fête. 

Jusqu'à Cyrus le Grand les Perses étaient soumis aux Mèdes, qui occupaient le nord-ouest de l'Iran (la région 
d'Ecbatane, aujourd'hui Hamadäân). En 612 av. J.-C., sous le roi Cyaxare, les Mèdes s'étaient alliés aux 
Babyloniens pour vaincre l'Assyrie. Vers 550, Cyrus le Grand se révoltait contre le roi mède Astyage, prenait 
Ecbatane et entrait du même coup en possession de tout l'empire mède. || s'empara ensuite, à l’ouest, de 
l'ensemble des régions couvertes par la Turquie moderne, puis, à l'est, d'un territoire immense s'étendant 
jusqu'au nord-ouest de l'Inde. Sa puissance et sa réputation de tolérance, notamment sur le plan religieux, 
sont telles qu'en 539 av. J.-C. le clergé du dieu babylonien Mardouk, en conflit avec la dynastie néo-babylo- 
nienne sur le déclin, lui facilite probablement la prise de Babylone. Cyrus a désormais accès au sud-ouest de 
l'Asie (la Transeuphratène, qui comprend le territoire d'Israël). Cambyse (530-522) étendra sa domination en 
Afrique (Egypte et Libye). Darius [°° (522-486 av. J.-C.), qui entreprit la construction d’une nouvelle résidence 
royale, splendide, à Persépolis (entre Pasargades, la capitale de Cyrus, et l'actuelle Chiraz), conquit la 
Macédoine, au nord de la Grèce, avant d'être battu à Marathon (490 av. J.-C.). Son successeur Xerxès 1e 
(486-465) reprit les conquêtes en direction d'Athènes, mais il fut lui-même défait à la bataille navale de 
Salamine (480), avant que le reste de.sa flotte soit incendiée à Mycale, en lonie (479 av. J.-C.). 

Malgré les attaques de l'Egypte et de la Grèce, la puissance perse réussit à conserver pendant deux siècles 
un empire d'une étendue sans précédent dans l’histoire. C'est seulement en 333 av. J.-C. qu'Alexandre le 
Grand franchit l'Hellespont pour faire de la Grèce, en quelques années seulement, la nouvelle puissance 
mondiale. | 

Si la Perse a pu maintenir aussi longtemps sous sa domination untel territoire, c'est tout d’abord grâce à une 
administration particulièrement efficace. Cyrus le Grand divisa son empire en provinces ou satrapies. Les 
gouverneurs de ces provinces (satrapes) étaient en général des nobles perses ou mèdes, mais sous leur 
autorité les nationaux conservaient un certain pouvoir. On encourageait les peuples à vivre selon leurs 


on. une langues et à pratiquer leurs propres cultes, ce qui évitait les sujets 
d'une monnaie commune ps ”. nt encore le système gouvernemental. Il introduisit l'usage 
efficace dans l'ensemble de l'em ee es lois. Il mit en place un système de communications postales très 
l'usage de l'araméen qui était pire. Celui-ci fut également uni, au moins dans sa partie occidentale, par 
commun à toute la région depuis les temps de l'hégémonie mésopotamienne 
(cf. 2R 18.26). 
A de  . des pays vassaux ou occupés est donc très différente de celle des 
Sbaletion Voir af iens. Les Assyriens puis les Babyloniens avaient procédé à des déplacements de 
POP l ir «Exils successifs à partir du VIII siècle av. J.-C. », p. 505). Cyrus, au contraire, permet aux 
prisonniers de guerre de retourner chez eux, avec les images des dieux que les Babyloniens avaient emportées 
à Babylone, et de reconstruire leurs temples (voir « Cyrus à Babylone », p. 914). C'est dans le cadre de cette 
politique que, dès 538, les Juifs sont autorisés à retourner dans leur pays, emportant avec eux les trésors du 
temple de Jérusalem, en vue de sa reconstruction. En rapport avec ces événements, Esaïe 45 acclame Cyrus 
comme le « messie » du SEIGNEUR (YHWH). 

La religion des Achéménides fait encore l’objet de nombreux débats ; toutefois il est généralement admis 
que Cyrus et ses successeurs étaient déjà zoroastriens ou mazdéens (les deux termes étant devenus équiva- 
lents). Bien qu'Ahura-Mazdä, «le maître de la sagesse », soit une ancienne divinité perse, le mazdéisme n'est 
pas une religion ancestrale. Il est fondé par un prophète, Zoroastre (ou Zarathoustra, en persan Zartosht), qui 
aurait vécu entre 628 et 551 av. J.-C. Celui-ci aurait reçu une révélation d'Ahura-Mazdä, qui n'est pas le seul dieu 
mais apparaît, entre tous les dieux, comme seul digne d’adoration. Le mazdéisme, au moins dans son 
développement ultérieur, se caractérise par un dualisme radical, qui souligne l'opposition — dans le monde 
comme en chacun — du bien et du mal, de la lumière et des ténèbres, jusqu'à une fin des temps caractérisée 
par le triomphe de la lumière, la résurrection* des morts et le jugement dernier, et l'avènement d'un univers 
renouvelé. 

L'empire perse, sous Cyrus et les rois qui lui ont succédé, constitue le cadre historique des livres d'Esdras et 
de Néhémie: de toute évidence, les Chroniques sont rédigées approximativement à la même époque (2Ch 
36.21ss). Il fournit aussi la toile de fond du livre d'Esther et, pour partie, de Daniel. Qui plus est, tout porte à 
croire qu’à l'époque perse un important travail d'édition a été accompli en ce qui concerne la Torah (voir 
introduction à l'Ancien Testament, p. 15}, dans le cadre de la politique d'harmonisation juridique de l'empire 
perse, soucieuse à la fois d'efficacité et de respect des coutumes locales. La description du rôle officiel 
d'Esdras, dans le cadre de l'administration perse, comme scribe de la loi du Dieu du ciel (formulation perse) 
peut aisément se comprendre dans cette double perspective (Esd 7.6,10-14,21,25s; Né 8). 
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mizmor 
« psaume » 


shir 
«chant» 


shir ha- 
ma'aloth 
«chant des 
montées » 


maskil 
«poème » 


miktam 
«hymne » 


tephilla 
“prière » 


Shiggayôn 
“Complainte » 


Les différentes catégories de psaumes 


FRÉQUENCE 


57 fois 

{Ps 3-6; 8-9: 12-13: 15: 
19-24; 29-31; 38-41; 47-51: 
62-68; 73; 75-77 : 79-80: 
82-85 ; 87-88; 92: 98: 
100-101 ; 108-110: 

139-141 ; 143) 


30 fois 
(Ps 30; 48; 65-68 ; 75-76: 
83 ; 87-88 ; 92 ; 108) 


15 fois 
(120-134) 


13 fois 
(Ps 32; 42; 44-45; 52-55; 
74: 88-89) 


6 fois 
(Ps 16; 56-60) 


5 fois 
{Ps 17 ; 86; 90; 102; 142) 


1 fois 
(Ps 7) 


selon les suscriptions 


REMARQUES 


à l’origine le terme s’appliquait peut-être particulière- 
ment à une pièce chantée avec accompagnement 
d'instruments — le verbe apparenté est traduit par jouer 
(d’un instrument) en 33.2; 71.22; 98.5; 147.7: 149.3: 

35 fois pour un psaume dit « de David » (cf. 3.1) 


pourrait aussi suggérer une sorte de psalmodie ou de 
récitation rythmée (cf. Am 5.23); 

toujours employé avec mizmor, sauf au Psaume 45 (avec 
maskil, poème, et en construction avec yedidoth: chant 
d'amour? cf. 45.1"), au Psaume 46 (seul), et dans la 
formule chant des montées; 

la forme féminine shira est utilisée au Psaume 18: 

le chant peut être accompagné d'instruments (cf. 1Ch 
15.16") 


sans doute un chant de pèlerinage ou de procession au 
sanctuaire (cf. 120.1") 


on y a vu la désignation d'un psaume didactique ou 
faisant appel à une compétence musicale particulière 
(cf. 47.8"): ce mot désigne aussi bien un homme de bon 
sens (Am 5.13: 2Ch 30.22): la Septante l'a traduit par 
intelligence ou instruction ; 

toujours attribué à quelqu'un (six fois à David) 


peut-être en rapport avec un rite de purification ou une 
prière privée (si le mot est apparenté à l'akkadien ktm = 
« couvrir»), ou bien avec une inscription dans le temple 
relatant la prière d'un adorateur et la réponse divine qui 
lui est adressée (cf. 16.1"; 40.8) 


ce terme très général est appliqué à tout le deuxième 
livre par la notice finale (72.20) 


traduction probable, d'après un terme apparenté en 
akkadien ; voir aussi Ha 3.1" 


Me ne 


Deux extraits de la grande Bible de Luther 


[Qu'on appelle donc le psautier] une « petite bible » ! Tout ce que 
contient la Bible y est en effet consigné d'une manière aussi parfaite 
que concise, ce qui en fait un petit enchiridion. 


En somme : veux-tu voir la Sainte Eglise chrétienne dépeinte en un 
petit tableau de formes et couleurs vives ? Contemple le psautier Fil 
est pour toi un miroir fin, précis et pur de la chrétienté. Tu t'y 
percevras toi-même ainsi que le vrai; Chr ceavrév OÙ nosce te ipsum 
[« connais-toi toi-même »|, tu percevras finalement Dieu lui-même et 


toutes les créatures. 


RE CE CEE PURE DEC ae re Lin TP end dmefnnaéatmumen 


Les différentes catégories de psaumes 
selon les suscriptions 


FRÉQUENCE REMARQUES 

57 fois à l'origine lé terme s’appliquait peut-être particulière- 
(Ps 3-6; 8-9: 12-13; 15: ment à une pièce chantée avec accompagnement 
19-24; 29-31; 38-41; 47-51; d'instruments — le verbe apparenté est traduit par jouer 
62-68; 73; 75-77; 79-80: (d'un instrument) en 33,2; 71.22; 98.5; 147.7; 149,3; 
82-85 ; 87-88; 92; 98; 35 fois pour un psaume dit «de David» (cf, 3.17) 


100-101; 108-110; 
139-141; 143) 


shir 30 fois pourrait aussi suggérer une sorte de psalmodie ou de 
«chant » (Ps 30; 48; 65-68; 75-76; récitation rythmée (cf. Am 5,237); 

83; 87-88 ; 92; 108) toujours employé avec mizmor, sauf au Psaume 45 (avec 
maskil, poème, et en construction avec yedidoth: chant 
d'amour? cf. 45.1"), au Psaume 46 (seul), et dans la 
formule chant des montées; 
la forme féminine shira est utilisée au Psaume 18; 
le chant peut être accompagné d'instruments (cf. 1Ch 
15,16") 

shir ha- 15 fois sans doute un chant de pèlerinage ou de procession au 
ma'aloth (120-134) sanctuaire (cf. 120.1") 

«chant des 

montées » 

maskil 13 fois on y a vu la désignation d'un psaume didactique ou 
«poème » (Ps 32; 42; 44-45; 52-55; faisant appel à une compétence musicale particulière 

74; 88-89) {cf. 47.8"); ce mot désigne aussi bien un homme de bon 
sens (Am 5.13; 2Ch 30.22): la Septante l'a traduit par 
intelligence ou instruction; 
toujours attribué à quelqu'un (six fois à David) 

miktam 6 fois peut-être en rapport avec un rite de purification ou une 

«hymne » (Ps 16; 56-60) prière privée (si le mot est apparenté à l'akkadien ktm = 
«couvrir»), ou bien avec une inscription dans le temple 
relatant la prière d'un adorateur et la réponse divine qui 
lui est adressée (cf. 16.1"; 40.8) 

tephilla 5 fois ce terme très général est appliqué à tout le deuxième 

“Prière » (Ps 17 ;: 86; 90; 102 ; 142) livre par la notice finale (72.20) 

Shiggayôn 1 fois traduction probable, d'après un terme apparenté en 


“Complainte» (Ps 7) akkadien ; voir aussi Ha 3.1" 


Des « psaumes » 
en plus des Psaumes 


Chants de Moïse .…..Ex 15.1-18; Dt 31.30-32.52; 


cf. Ps 90.1 ; Ap 15.3 


Chant de Miriam ............................ Ex 15.19-21 
Chant-du puits 242 RAR AL ART Nb 21.17s 
Chant de Débora et de Baraq Jg 5 
Chant-d'Anne 4... .1S 2,110 
Chant de triomphe pour David 1$S 18.7 
Chant de deuil pour Saül et Jonathan 2S 1.17-27 
Chant de délivrance 2S 22 (// Ps 18) 
Chant d'action de grâces 
pour le coffre de l'alliance 1Ch 16.7-36 
(// Ps 105.1-15 ; 96.1-13 ; 106.475) 
Chant de la vigne Es 5.1-7 
Chant de joie en Juda . ) MER. AS Es 26 
Chant d'Ezéchias Es 38.9-20 
Chant de Jonas .. Jon? 
Chant de Marie (Magnificat) Le 1.46-55 
Chant de Zacharie (Benedictus) Le 1.67-79 
Chant des anges (Gloria) Le 2.14 
Chant de Siméon (Nunc dimittis) Le 2.29-32 
Chants pour l'agneau Ap 5.9s,125 
Chant de l'agneau Ap 15.35 


_Surles « chants du serviteur » d'Esaïe, voir p. 908. 
MR LEE LS ar QG Li pe must 


L'Hymne à Aton 


Le pharaon Akhénaton où Aménophis IV (+ 1353-1336 av. J.-C.) est connu pour avoir imposé quelque 
temps à toute l'Egypte le culte uñique d’Aton, le disque solaire, On lui doit un hymne célèbre qui présente da 
nombreuses similitudes avec le Psaume 104. En voici quelques extraits: 


Tu parais, magnifique, à l'horizon du ciel, 

toi, Aton, le Vivant, Commencement de la vie 1 

auand tu te lèves sur l'horizon, à l'est, 

tu remplis tous les pays de ta magnificence. 

Tu es généreux, grand, brillant, 

élevé au-dessus de tous les pays, 

Tes rayons s'étendent sur tous les pays, 

aux confins de ton œuvre. 

Comme tu es Ré}, tu atteins leurs extrémités. 

Tu les soumets pour ton fils bien-aimé?. 

Bien que tu sois loin, tes rayons touchent la 
terre... 


Quand tu te couches à l'horizon, à l’ouest, 
le pays s'enténèbre, comme mort. (...) 
Tous les lions sortent de leur tanière. (...) 


À l'aube, quand tu te lèves à l'horizon, 

le jour, quand tu brilles en Aton, 

tu chasses les ténèbres et tu dispenses tes 
rayons. get et perl 

Les Deux Pays* chaque jour sont en fête. 

Eveillés, ils se tiennent debout, 150 

parce que tu les relèves. _—. 

On se lave, on s'habille, on élève les bras 

dès que tu paraïis. 

Le monde entier fait son travail. 


Toutes les bêtes se réjouissent de leur pâture. 


Arbres et plantes fleurissent, ” 

les oiseaux s'envolent de leur nid, : 

les ailes étendues pour louer ton ka“. 

Toutes les bêtes se dressent sur leurs pattes. 
Tout ce qui vole et se pose, 

tout cela vit quand pour lui tu te lèves. 

Les bateaux font voile vers le nord, vers le sud, 


1 le dieu solaire suprême. 

2le pharaon. 

3 Haute-Egypte et Basse-Egypte. . 
4 lit. ton « double », au sens de pouvoir vital. 


tout chemin s'ouvre dès que tu parais, 

Les poissons du fleuve bondissent devant ta 
face. 

Tes rayons traversent la grande mer verte. 


(.) 


Comme tes œuvres sont diverses ! 

Elles sont cachées aux humains, 

ô grand dieu à nul autre semblable ! 

Tu as créé le monde selon ton désir, 

alors que tu étais seul: 

tous, humains, bétail, bêtes sauvages, 

tout ce qui est sur terre et marche sur ses pattes, 
tout ce qui est en haut et vole de ses ailes, 


Syrie et Nubie, Egypte, 

chaque humain, tu l'as mis à sa place, 

tu as pourvu à ses besoins. 

Chacun a sa nourriture, 

et le temps de sa vie est compté. 

Quand ils parlent, leurs langues sont différentes, 

et leurs natures aussi. 

Leurs peaux les distinguent, 

ainsi que tu as distingué les peuples. 

Tu fais le Nil dans le monde souterrain, 

tu le fais jaillir selon ton désir, 

pour soutenir le peuple. (...) 

Tous les pays lointains, tu leur donnes aussi la 
_vie, 

car tu as fait un Nil dans les cieux 

pour qu'il descende sur eux et inonde les 

: montagnes, 

comme la grande mer verte, 

pour arroser les champs là où ils habitent. 


(...) 


C'est par ta main 

que le monde est venu à l'existence, 

selon ce que tu l'as fait. 

Quand tu te lèves, ils vivent, 

quand tu te couches, ils meurent. 
Tu es la vie même : on ne vit que par toi. (...) 


= ——_—_—_—_———————_—— 


Un psaume 151 
dans la Septante et à Oumrän 


Dans la Septante grecque (LXX*) figure un 
psaume supplémentaire dont des fragments, en 
hébreu, ont été également retrouvés à Oumränx, 
En voici le texte (traduction TOB): 


Psaume écrit spécialement pour David et 
hors du compte. 

Quand il livra à Goliath le combat singulier. 
J'étais le plus petit d'entre mes frères, 

le plus jeune dans la maison de mon père. 
Je menais paître le troupeau de mon père. 
Mes mains ont fabriqué une flüte, 

mes doigts ont confectionné une harpe. 
Qui l'annoncera à mon Seigneur ?. 

Le Seigneur lui-même, en personne, entend. 
Il a envoyé son messager, | 

il m'a pris au milieu du troupeau de mon père 
et m'a donné l'onction de son huile. 

Mes frères étaient beaux et grands, 
pourtant le Seigneur ne les a pas préférés. 
Je suis allé affronter le Philistin. 

| m'a maudit par ses idoles. 

Mais moi, j'ai arraché son épée, 

je l’ai décapité | 

et j'ai lavé de l'’affront les enfants d'Israël. 


D | 


La littérature de sagesse 


L'expression «littérature de sagesse» désigne au premier chef trois livres de 1 Bible hébraïque: les 
Proverbes, Job et Qohéleth (ou l'Ecclésiaste), En dépit de différences notables, le Siracide et la Sagesse 
de Salomon, qui n'ont pas été retenus dans le canon juif, puis protestant (voir l'introduction à l'Ancien 
Testament, p. 15), se rattachent à la même catégorie. é 
là . baies Eu ne sont pas sans écho dans le reste de l'Ancien Testament. . EE lc +. 
5R 149) pécifiques : maximes ou proverbes (1S 24.14; 1R 20.11), énigmes ( g . d ’  écbltionc ; 

9), paraboles (2S 12). En outre, de nombreux récits font une large place aux thèmes de P e la 
Sagesse : ainsi Genèse 2-3 où les motifs de la vie et de la mort, de la connaissance et du travail, rappellent bien 
des passages des Proverbes, le seul autre livre de la Bible hébraïque où apparaît l'expression «arbre de vie 
(Pr 3.18+) ; Genèse 37ss où la sagesse divine de Joseph le hisse à une haute position en Egypte; 2 Samuel 13ss 
où l'affrontement des conseillers joue un rôle central dans les péripéties de la succession de David ; et surtout 
1 Rois 3-10, où Salomon, à qui se réfèrent les Proverbes (1.1 :10.1 : 25.1) et sans doute Qohéleth (1-2), apparaît 
comme le «patron » des sages d'Israël. On a également relevé des traits sapientiaux dans plusieurs prières 
(Ps 1; 19; 37; 49; 73; 90; 91; 112: 119: 127). 

Mais la sagesse ne se limite pas à la Bible. Hors d'Israël, une vaste littérature attestée depuis le IIS millénaire 
av. J.-C., en Mésopotamie (déjà à Sumer) et en Egypte, mais aussi en Arabie, en Syrie et en Phénicie, offre en 
effet de nombreuses analogies avec la sagesse biblique (cf. Es 10.13; 19.12; 47.10; Jr 10.7 ; 49.7). 

De fait, dans la Bible hébraïque, les livres de sagesse se caractérisent avant tout par leur universalisme: ils 
n'hésitent pas à se référer positivement, de façon plus ou moins ouverte, à l'œuvre de penseurs étrangers 
(Pr22.179,201; 30.1; 31.1" ; Job et ses amis sont présentés comme des non-lsraélites etévitent les désignations 
typiquement israélites de la divinité). lis ne craignent pas non plus de juxtaposer des vues a priori contradic- 
toires (ainsi, dans les Proverbes, l'exemple classique de 26.45; mais aussi 10.25; 14.15; 18.105; 19.20s; les 
dialogues de Job et de ses amis ; ou encore Ec 2.14-16; 7.1-12; 8.5ss où Qohéleth semble corriger les maximes 
qu'il cite). Des thèmes particularistes comme l'histoire particulière du « peuple élu », ia religion et la morale à lui 
seul «révélées », n’y apparaissent pas clairement. Les paroles des sages ont pour horizon l'humanité et le 
monde, tels qu'ils peuvent être observés partout et de tout temps. L'cbiet de leur étude est la création, à 
condition qu'on n'entende pas seulement par là la formation origineile de l'univers (Pr 3.19s; 8.22ss), mais 
l'œuvre mystérieuse (cf. Pr 25.2; Ec 3.14) qui fait quotidiennement les événements, l'ordre social et le sort de 
chacun (cf. Pr 14.31; 16.4,33; 18.18 ; 22.2; 29.18; Jb 6.10; 38.125s,25ss). 

Ces textes ne sont pas pour autant profanes, comme on l'a quelquefois affirmé en leur appliquant 
imprudemment des critères d'analyse modernes. Dieu, ou les dieux, font en effet partie intégrante de 
l'univers des sages de l'Antiquité. Seulement la divinité que ceux-ci révèrent (cf. la référence centrale à la 
crainte* de Dieu: Jb 1.2 ; 28.28 ; Pr 1.7; 9.10; Ec 3.14; 5.6; 12.13) ne semble guère s'engager dans une relation 
personnelle avec tel individu ou tel peuple en particulier : si elle « voit » ce qui se passe ici-bas (cf. Pr 15.3+), si 
elle est, en principe (la chose sera contestée par Job et Qohéleth}, garante de l’ordre moral comme elle l'est 
de l'ordre naturel, elle ne se dévoile pas directement. Le sage, à la différence du prophète* où du prêtre*, ne 


compte pas d’abord sur une révélation particulière; ce qu'il sait du divin, en tant que sage (que ce soit 
us 


eaucoup, COMME dans les Proverbes, ou peu, comme dans Job et a fortiori dans Oohéleth), il le sait avanttout 

ar l'exercice de ses facultés d'observation et de réflexion (Pr 1.4s), qui n'en sont pas moins reconnues comme 
des dons de Dieu (cf. 20.12). L'expérience ainsi acquise — la sagesse est naturellement associée à l’âge, Jb 
12.12 — peut et doit être transmise, peut-être dans des écoles où des maîtres sont chargés d’éduquer les 
enfants des notables locaux ou les jeunes gens appelés à suivre une carrière administrative (des textes comme 
pr 23.1-3 semblent particulièrement adaptés à un tel contexte). L'interpellation mon fils, fréquente dans la 

remière partie des Proverbes (1.8; 2.1; 3.1 etc.), peut être comprise d'un maître à son disciple. 

Certains en ont déduit que les sages — éventuellement identifiés aux anciens* ou aux scribes* — consti- 
tuaient une catégorie à part, à côté des prêtres et des prophètes (cf. Jr 18.18), mais ce n'est pas sûr. Les 
conseillers du roi pouvaient être des prêtres (comme Zaboud, dont le titre d'ami du roisuggère une fonction de 
conseiller, 1R 4.5), des militaires (comme Joab, qui conseille David en 2S 14ss), voire de jeunes courtisans 
(1R 12.6,8). Le roi lui-même restant, conformément à l'idéologie commune à tout le Proche-Orient ancien, la 
référence suprême de la sagesse (cf. 2S 14.20; Pr 16.10). 

Philosophiques au sens premier du terme (le philosophe est étymologiquement l'ami de la sagesse), ces 
textes se distinguent de la philosophie grecque par leur orientation d'abord pratique plutôt que spéculative : le 
mot hébreu hokma, couramment traduit par sagesse, désigne aussi bien le savoir-faire de l'artisan (Ex 31.2Ss ; 
25.258 : 36.8; 1R 7.14), du marin (Ps 107.27), du commerçant (Ez 28.4s) ou du paysan (cf. les proverbes ruraux 
comme 10.5; 12.10 ; 20.4; 25.14,23; 26.1 ; 27.23ss) que l'aptitude intellectuelle du scribe (Jr 8.8s) ou l’habileté 
politique des conseillers du roi. De plus, si elle est réaliste, la sagesse n'est pas rationaliste au sens moderne : 
elle n'exclut pas toujours des méthodes que nous quaïifierions volontiers de divinatoires (Gn 41.8; Ex 7.11; 
Es 47.10ss ; Dn 1.20; voir aussi, à la frontière entre magie et habileté professionnelle, Jr 9.16; Ps 58.6). 

La sagesse biblique est orientée vers la vie dans un monde qui n'est ni le pire ni le meilleur possible, mais le 
seul : on notera qu’elle est souvent incarnée par les femmes (ef. Jg 9.53; 1S 25; 2S 14; 1R 17), et que sa 
personnification, qui n’est pas sans rappeler la Ma'at égyptienne représentant l'ordre du monde, sera féminine 
(cf. Pr 1.20ss : 8-9: 31.10ss). L'un de ses thèmes de réflexion: favoris est la parole humaine et son fascinant 
pouvoir de nuisance et de guérison (Pr 18.21: cf. 119,11: 12.6,18; 13:14,17; 15.1,4; 16.24; 18.7; 21.23; 
25.13,18 : 26.185,28 ; 27.6; 30.14). À cette parole à la fois destructrice et créatrice, le Dieu du réel ne saurait 
être étranger (Pr 16.1)... di) 

La sagesse humaine est souvent critiquée par les prophètes (Es 5.21; 10.13; 19.3ss,11ss ; 29.14ss; 31.15; 
Jr 50.35: cf. la condamnation de Salomon, pécheur par universalisme, en 1R 11). La sagesse biblique est 
cependant intégrée par de nombreux textes religieux: les idéaux de la sagesse font partie des dons du 
«messie» royal (voir onction*) en Es 11.1ss; dans le Deutéronome (4.6ss), dans certains psaumes (1:18; 
119), loi* et sagesse sont associées (comparer Esd 7.12 et 25"). Elles seront explicitement identifiées l’une à 
l'autre par le Siracide et la Sagesse de Salomon. On a souvent vu dans l'apocalyptique (voir l'introduction à 
Daniel, p. 1092) un mariage original du prophétisme et de la sagesse. Dans le Nouveau Testament, l'ensei- 
gnement de Jésus, en particulier dans les textes communs à Matthieu et à Luc (voir « Un document caché dans 
ls selon Luc», p 1341), s'apparente en grande partie à la littérature de sagesse. Et le prologue de 
be gile selon Jean, présentant le Christ comme la Parole divine préexistante à l'univers, rappelle les traits de 
é gesse personnifée (Pr 8). 
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L'Egypte dans la Bible 


L'Egypte dans la généalogie des DORE nt de sut émane Gn 10.6ss 
AbrahamrenEgypteres ins. AA Rue Ra lp. ER CE RS tar. Gn 12.10-20; cf. 16.1ss 
Joseph et Jacob:en Egypte ati RS en aussi inner at. ture ep ins Gn 37-50 
Les:-Israélités-esclaves:en Egypte et libérés... lin ss ai ann er le as Ex 1-15 
Alliances politico-commerciales avec Salomon 1R 3.1; 7.8; 9.16,24; 11.1 
La sagéBserdés Egyptiehsrasur ns uns. la... us Im PAST Reef vive 1R 5.10 ; Ac 7.22 
Hadad, prince.d'Edom, accueilli parlepharaon css el Gal tes lire 1R 11.14-22 
Jéroboam:accueilli par le:pharaon: Shishaqi 51... RAT RU un. Li 1R 11.40 ; 12.2s 
Le pharaon Shishaq pille Jérusalem et le temple AU RTE RATES VO 1R 14.255 
Osée, roi d'Israël, recherche l'appui du pharaon So contre l'Assyrie 2R 17.4 
Ezéchias, roi de Juda, recherche l'appui de l'Egypte contre l'Assyrie 1... 2R 18.4 
Le pharaon Néko emmène captif Joachaz, roi de Juda, et installe Joïagqim 2R 23.34 
Destruction de Thèbes, capitale de la Haute-Egypte, par les Assyriens ............ La El PUTAIN. 5. Na 3.8ss 
Josias, roi de Juda, meurt en cherchant à barrer la route au pharaon Néko 2R 23.29s 
Le prophète Urie s'enfuit en Egypte, où il est assassiné Jr 26.21-23 
Le pharaon Néko battu par Babylone à Karkemish 0. RS ee RL E Jr 46.2 
Sédécias, roi de Juda, recherche l'appui du pharaon Hophra contre Babylone ...... Jr 37.5ss ; 44.30; Ez 17.11ss 
Jérémie et un groupe de réfugiés judéens en Egypte ...............................22.. Jr 41-44; cf. 2R 25.26 
Oracles:sur l'Egypte: 1.1... vs Du Et AULREE Eba RE ds Es 19-20 ; 30-31; Jr 46; Ez 29-32 
LE FOI OUPS ess Lt 2e net Es, AU A UCRA 20, 56 te HE pet za: Dn 11 
Joseph, Marie et l'enfant Jésus s'enfuient en Egypte pour échapper à Hérode ........................... Mt 2.13-15 
La grande ville qui est appelée, dans un sens spirituel, Sodome et Egypte, 

là même où leur Seigneur a été crucifié nice Ap 11.8 


Voir aussi « L'Egypte et les Egyptiens », p. 90. 


Les « chants du serviteur » dans le Nouveau Testament 


CITATIONS ALLUSIONS POSSIBLES 
Es 42.1-9 Mt 12.18-21 Mt 11.5; Le 1.79: 2.30,32 ; 3.22//; 9.35; 23.35; Ac 17.24s; 
| 26.18 
Es 49.1-7 Ac 13.47 Le 2.32; Ac 1.8; Ga 1.15; Ep 6.17 ; Ph 1.16; Hé 4.12; Ap 1.16; 


2.12; 7.4; 19.15 
Es 50.4-11 Mt 5.39 ; 26.67 ; 27.30 ; Mc 10.34; Rm 8.33; Hé 1.11; 1P 3.13 


Es 52.13-53.12 Mt 8.17; Le 22.37; Mt 12.29; 13.16: 26.28; Mc 9.12; 10.45//; 14.24,49,61//; 
Jn 12.38: Ac 8.325; 15:27// : Le 11.22 : 23.34: 24.25: Jn:1.29:; 3.14; Ac 3:13;:Rm 


Am 10.16;'15.21;: 4.24s ; 5.1,15,19 ; 1Co 2.9; 15.3; Ph 2.7 ; Hé 9.28; 1Jn 3.5; Ap 
1P 2.22-25; Ap 14.5 5.6,9 


Cyrus à Babylone 


On a retrouvé à Babylone, sur un cy- 
lindre d'argile écrit en caractères 
cunéiformes, un texte qui présente 
Cyrus, ses conquêtes et sa politique 
du point de vue du clergé de Mardouk, 
dieu de Babylone (cf. 2R 18.25"). En voici 
quelques extraits : 

Mardouk, le grand Seigneur, le gar- 
dien de ses gens, regarda avec joie 
ses bonnes actions et son cœur droit 
[ceux de Kurash = Cyrus]. !} lui or- 
donna d'aller vers Babylone, sa pro- 
pre ville. Il lui fit prendre la route de Babylone, allant sans cesse à ses côtés comme un ami et un 
compagnon, tandis que s’avançaient à ses côtés, ceintes de leurs armes, ses troupes aussi vastes que 
les eaux d'un fleuve. Il le fit entrer à Babylone sans bataille ni combat; il délivra de l'oppression 
Babylone, sa propre ville; il lui livra Nabouna'’id INabonide], un roi qui ne le craignaït pas. Toute la 
population de Babylone, tout le pays de Sumer et d'Akkad, les princes et les gouverneurs s’agenouil- 
lèrent devant lui et lui baisèrent les pieds ; ils se réjouirent de l’avoir pour roi: leurs visages brillaient. Ils 
ne cessaient de bénir le Seigneur [Mardouk] et de lui rendre grâce, à lui qui, par son appui, avait fait 
revivre les dieux morts et avait sauvé tous les dieux de la nécessité et de la tribulation ; ils célébraient 
son nom. 

Moi, Kurash, le roi de l'univers, le grand roi, le roi fort, roi de Babylone; roi du pays de Sumer et 
d’Akkad, roi des quatre contrées du monde, fils de Kamnbuzia [Cambysel, /e grand roi, roi de la ville 
d’Anshân... que Bel et Nabou[Nébo, cf. Es 46.1"] se plurent à voir régner, dont ils désirèrent qu'il fût roi 
pour le contentement de leur cœur — lorsque j'entrai pacifiquement dans Babylone, j'établis dans 
l’allégresse et la jubilation le siège de la souveraineté dans le palais du prince. Mardouk, le grand 
Seigneur, s'était acquis en moi un cœur large qui aime Babylone... chaque jour je veille à ce qu'il soit 
craint. Mes vastes troupes s'avancèrent en paix dans Babylone ; à tout le pays de Sumer et d'Akkad je 
n'imposai personne qui inspirât de la crainte ; je veillai sans cesse au bien-être de la ville de Babylone et 
de tous ses sanctuaires. Ouant aux citoyens de Babylone. qui, contrairement à la volonté divine, 
avaient été soumis à un joug qui n'était pas fait pour eux, je leur accordai de se reposer de leur fatigue, je 
fis dénouer les liens de leurs fardeaux. Mardouk, le grand Seigneur, se réjouit de mes bonnes actions. 
Avec fidélité il me bénit, moi, Kurash, le roi qui le craint, ainsi que Kamburzia, le fils issu de ma chair, et 
toutes mes troupes. (...) Depuis les villes de Ninua[Ninive], d'Assour et de Shoushän[Susel, d'Agadé, le 
pays d'Eshnounna, les villes de Zambän, de Métournou et de Der jusqu'au territoire du pays de Qouti, 
aux localités sacrées au-delà du Tigre dont les fondations sont posées depuis toujours, je ramenai à leur 
place les dieux qui y avaient habité et je les installai en une demeure perpétuelle ; je rassemblai tous 
leurs hommes et je les ramenai à leurs localités. Quant aux dieux du pays de Sumer et d’Akkad que 
Nabouna'id avait introduits à Babylone, à la colère du Seigneur des dieux, je leur fis habiter dans leurs 
logis, sur l'ordre de Mardouk, le grand Seigneur, une demeure agréable, dans le bien-être. Que tous les 

: dieux que j'ai fait rentrer dans leurs sanctuaires parlent chaque jour devant Bel et Nabou du prolonge- 
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ment de mes jours ; qu'ils prononcent des paroles en ma faveur... 


2 Jérémie et le Deutéronome : quelques similitudes 


- JÉRÉMIE | DEUTÉRONOME 
5 7 LC Pie ER een © à Tu diras tout ce que je t'ordonnerai... J'ai mis mes paroles dans ta bouche... 18.15ss 
DD ue SRE O2 IIOS. LE Quelle injustice vos pères ont-ils trouvée en moi? 32.4 
2TSA TONNES Une nation change-t-elle de dieux ? — pourtant ce ne sont pas des dieux... 32.17 
2.20 cf: 316,13 :2172)1. 100, sur toute colline élevée et sous tout arbre verdoyant... 12.2s 
2,215: Comment as-tu pu te changer pour moi en boutures dégénérées d’une vigne étrangère ?...32.32s 
15:15 ERREUR? LS PURE TRES Moi, j'aime les étrangers, je veux les suivre 1... 32.16 


2.27s... Où sont donc tes dieux, ceux que tu t'es faits? Qu'ils se lèvent, s'ils peuvent te sauver! 32.37s 
-3.1....Lorsqu'un homme répudie sa femme et qu'elle le quitte pour un autre, reviendra-t-il à elle ?.. 24.4 


4.4 (cf. 6.10; 9.24s). Faites-vous circoncire pour le SEIGNEUR; ôtez le prépuce de votre cœur... 10.16; 30.6 
5,19852.#4m8.RlR 780 suis Je fais venir de loin une nation contre vous... 28.49ss 
TA: BORN 7 EE PR COR EEE PS Is: Sont devenus gras 2.5.1... Re ANNAALLENL NUE, 32.15 
26 (fut. ÉRIC RARE en l’immigré, l'orphelin et la veuve... 14.29 etc. 
CE CERN 0200 LL Te PT à voler, assassiner, commettre l'adultère, faire de faux serments.................... 5.7ss 
7:23 1.4. Ecoutez-moi ! Alors je serai votre Dieu, et vous, vous serez mon peuple 
Suivez bien la voie que je vous prescris, afin que vous soyez heureux... 5.33 (cf. 27.9; 29.12) 
TS DO AA AO 7 OT rene cvns ses bases Les cadavres de ce peuple 
seront la pâture des oiseaux du ciel et des bêtes de la terre... 28.26 
2 4 L° ERREURS Pourquoi m'ont-ils irrité par leurs statues, par des futilités étrangères 7... 32.21 
10.46 .:..,:.. 2: Celui qui est la part de Jacob... Israël est la tribu qui constitue son patrimoine... 32.9 
116888... : 2e Gratin Maudit soit l'homme qui n'écoute pas les paroles de cette alliance... 27,15ss 
ALES... le jour où je les ai fait sortir de l'Egypte, du creuset à fondre le fer... 4.20 
Asa. REV. NA mon peuple, mon nom, ma louange et ma splendeur... 26.19 
15.4 (cf. 24.9; 29.18; 34.17). J'en ferai un sujet de terreur pour tous les royaumes de la terre... 28.25 
LEA OERRENER Fe RETELE CARE] Car le feu de ma colère s'est allumé; il brûle contre vous... 32.22 
19,9.4,lu93 818.1 Je leur ferai manger la chair de leurs fils et la chair de leurs filles... 28.53 
PUBS... BUTS Je vous combattrai moi-même, d’une main étendue, d’un bras fort. 4.34 : 26.8 : 29.27 
28/14:548).50s0..818,.h J'ai mis un joug de fer sur le cou de toutes ces nations... 28.48 
30,219. 00h RIRE Son prince sera issu de Iui....................... ei. 90.191 17,15 
22. DNA. Se PHOR et Il a trouvé grâce dans le désert... 32.10 
3241 Hi Stuesseun ten au Je serai content de leur faire du bien... 28.63; 30.9 
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-— Persécution des Juifs 
= Délivrance par la disparition de ce roi 


2° paire : deux écrits expliqués (9.2 et 10. 21). | 
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Les éditions anciennes du livre de Jérémie 


aïques (voir LXX*), n'avaient 


Les auteurs ; i ébr ; Li 
de la Septante, la première traduction grecque des Ecritures h venu dans la Bible juive 


probablement Pas sous les yeux le toxte de Jérémie tel qu'il nous e5f P nisée de façon 
traditionnelle, mais une édition sensiblement plus courte (d'un huitième environ) et on or hébret 
assez différente, Dans la Septante ëh effet, les oracles sur les nations (chap. 405) Uene € sage corres- 
traditionnel) S'enchaînent directement à 25 13 (voir la note), dans un ordre différent. Le pas: js . 
pondant à 25.15-38 ÿ constitue la conclusion des oracles sur les nations. Fait digne de nee ÉcitiOre: le 
quatriéme grotte de Qumrän* on a trouvé deux manuscrits hébreux correspondant aux _. pr 
premier (4QJr) est conforme au texte hébreu traditionnel ; le second (40OJr°) est plus court . vs taxes LA 
le même ordre que la Septante. C'est dire que l'histoire textuelle du livre de Jérémie est C 7 ne 
présente traduction suit le texte hébreu traditionnel, comme toutes les versions courantes 8 


z CAT su ! . 
l'agencement de l'édition suivie par le texte grec est le suivant: 


NUMÉ NUMÉROTATION 
rl a TRADITIONNELLE 
DE L'HÉBREU DE LA SEPTANTE 
49.34-39 Sur Elam 25.14-20 
46 Sur l'Egypte 26 
50-51 Sur Babylone 27-28 
#71: Sur la Philistie 29 
49.7-22 Sur Edom 30.1-16 
49.1-5 . Sur Ammon 30.17-21 
49.28-33 Sur les royaumes arabes 30.23-28 
49.23-27 -.. Sur Damas ci 30.29-33 
48 Sur Moab 31 
25.15-38 : La coupe tendue aux nations 32.15-38 
(26-43) LACET is (33-50) 
44 Contre les Juifs en Egypte 51.1-30 

- 45 L : Message pour Baruch 51.31-35 


Si le texte de la Septante est plus court, c'est entre autres parce qu'il omet une bonne partie des 
répétitions propres au texte long que suit la présente édition. Dans celui-ci on peut relever les doublets 
suivants (reprises à l'identique ou approximatives ; les références en italiques gras signalent les passages 
qui n’ont pas de correspondance dans la Septante). 


6.12-15 8.10-12 15.13-14  17.3-4 30.10-11 46.27-28 
6.22-24 50.41-43 16.14-15  23.7-8 31.35-37  33.20-26 
7.1-15 26.1-6 23.5-6 33.15-16 39.4-10 52.7-16 


10.12-16 51.15-19 23.19-20  30.23-24 49.19-21 50.44-46 


Gn 20.7; cf. Ps 105.15 


RE et EE Nb 42: DE 18.1668 
MATE one ea talan et venin des teneeest ist Ex 15.20 
Débora...icceveuritenreesssnvesnniln Jg 4.4 
UN prophète... Jg 6.8 
un homme de Dieu... 1S 2.27 
SamUBl. scies liar ere 18 3.20; 9.9 
SL PR PR EC L 18 10.6-13; 18.10; 19.235 
Bd. M atnnert heat 1S 22.5; 2S 24.11 
Mathis test th: 2S 7; 12: 1R 1.10ss 
E SV: RER Ac 2.30; CE 2S 23.2 : 2Ch 8.14 
Asp cs RES rreruthe 8 A ERA 1Ch 25.2 
Yedoufouness. A fr ASE SES 1Ch 25.3 
Héman:..zs es. Rs ARRET 1Ch 25.5 
Néédois 0 MR AREA 2Ch 9.29 
AVAL. SAR. AUS ES 1R 11.29ss ; 14.2ss 
Shemaya:..x iris. 2Hités AT 1R 12.22ss 
iddofii css Ra Meme 2Ch 12.15; 13.22 
un homme de Dieu... 1R 13.155 ; 2R 23.175 
un vieux prophète..….........................…. 1R 13.11ss 
Pirann Eu Ga Nes 2Ch 15.155 
ant AR sur lrnomandause 2Ch 16.7ss 
Jéhu, fils de Hanani..….....:.… 1R 16.7 ; 2Ch 19.2ss 
à |: MORTE 1R 17-2R 2; MI 3.23; 2Ch 21.12 
Eliséé.:.....iaiut nu 1R 19.19; 2R 2.1-13.25 
un prophète... nhsition, 1R 20.13ss 
deux prophètes... 1R 20.35ss 
Michée, fils de Yimla ............. M0 1R 22.8ss 
21520 PORN PA: 2 LINE 27 2Ch 20.37ss 
-un jeune prophète .…..................:........ 2R 9.1ss 
un homme de Dieu... 2Ch 25.7ss 
un.prophète:.i..s:moras. MR. 2Ch 25.15ss 
AMSTRAD dei. Am 1.1 


bi nhvggoges on mue: do ME og Mobil in sud à à oi 


Quelques prophètes de la Bible 


I is Os 1. 
nn a able nt 2R 14.25; cf. Jon 1 
Michée de Morésheth Mi; cf. Jr 26,18 
Esale: init 2R 19-20; 2Ch 26.22; 32.32: Fs 
Oded LS 2Ch 28. 9ss 
Sophonie.:........"is......ns So 
Nahum Na 
Habacuc 1... Ha 
Houlda:.::.......tuut. ass. 2R 22.14 
Jérémie: it... Jr; cf. Dn 9.2; 2Ch 36.12,21s 
Uries is Ca AA he tte Jr 26.20 
Hananig...uemvremrammetdehn Jr 28.1ss 
Shemaya de Néhélam....................… Jr 29.155,31 
Hahän..sremcs RER EURE, Me. Jr 35.4 
AbdiAS..sssssnens MN SAR SUL CEL ES . 
EEE roro davanereneeventeneditatai des ae 
Daniele rai tmemuhes nes Dn; cf. Mt 24. 15 
Joël.suiol fran inés LCSOm AT ann te EE JI 
Age... MITREIEE UN AUS Ag; cf. Esd 5.1; 6.14 
PAST ne Lee PP ES Za ; cf. Esd 5.1; 6.14 
Malachis!..u..snsss. NO Re ALGER MI 
Jean le Baptiseur..…............ Mc 3//; cf. Mt 11.2ss// 
Jésus... Gast, Mt 21.11; Mc 6.4//; Le 24.19 
Agabos,:i.stnt uit RE Ac 11.28; 21.10 
Barhabé: tn ir aittos pee un. Ac 13.1 
Syméon Niger... ame ali Ac 13.1 
EuETS. Lun. Sao HP 0 Se Ac 13.1 
Manaën::.. Xe ns cl A RTEMOT mn Ac 13.1 
Saul (Paul).5..:#2S9140060t0 82 nf À Ac 13.1 
Judas ;.i.:c00sr..asuctmlimhn sh Gens Ac 15.32 
SAS nation al, same ARR 2 ADN 193 PE Ac 15.32 
les filles de Philippe... Ac 21.85 


ne 


Les principales alliances de Dieu dans l'Ancien Testament 


ALLIANCE RÉFÉRENCES 


Avec Noé Gno “MU 3 PV | 
8-17; cf, 6.18 Dieu promet de ne plus détruirela l’arc-en-ciel 
vie sur la terre par un déluge 
ER PRE er 89-21; cf. Ps 105.9 Dieu promet le pays à Abraham et 
à ses descendants 
M os Ÿ Dieu promet à Abraham des des- la circoncision 
cendants et le pays, si Abraham et 


ses descendants lui restent fidè- 


les 
Rat à EX 19-24; cf. 34.10ss; Dt 4-5: 9; Jos 23.16; Dieu promet protection et béné- le sabbat ? 
ai 24.25; Jr 11.2ss; Ez 16.8,59ss: Esd 10.3; 2Ch diction au peuple, si celui-ci ob- (Ex 31.16) 
34.30ss serve sa loi 


Avec Phinéas Nb 25.10-13; cf, Jr 33.205: 


Dieu promet à la famille du prêtre 
MI 2.45,8 ; Né 13.29 


Phinéas un sacerdoce perpétuel 


Avec David 28 7.5-16; cf. 23.4; Es 55.3: Dieu promet au roi David une dy- 
Jr 33.205; Ps 89.,4ss nastie perpétuelle 

L'alliance Jr 31.31-34; cf. 32.40: Dieu promet à Israël le pardon de 

nouvelle Ez 16.59ss ; 37.26 


ses fautes et se propose d'inscrire 
sa loi dans le cœur de chacun 


La découverte de nombreux textes de traités politiques du Moyen-Orient ancien a conduit plusieurs 
auteurs à distinguer deux catégories d'alliance entre supérieur et inférieur: 

1) concession royale: cession de terre ou de quelque autre bénéfice qu'un souverain accorde à un 
serviteur où à un sujet fidèle, en récompense d’un acte exceptionnel. Cette concession est normalement 
perpétuelle et inconditionnelle, mais dans certains cas les descendants du bénéficiaire initial ne sont admis 
à en profiter que s'ils imitent la fidélité de leur ancêtre (cf. 1S 8.14; 22.7 : 27.6: Est 8.1). 

2) pacte de vassalité: protocole définissant les relations entre un suzerain et ses vassaux. Le suzerain M 
revendique une souveraineté absolue et exige de son vassal une fidélité indéfectible : le vassal doit «aimer » 
et «servir » son suzerain. Le suzerain promet de protéger le royaume et la dynastie de son vassal, à condition 
que celui-ci reste fidèle. Le vassal fait solennellement allégeance au suzerain et se déclare prêt à le servir 
sans réserve. Il promet de ne faire appel à aucune autre protection que la sienne. Le vassal appelle son 
suzerain « seigneur » (« maître ») ou « père », se considérant comme son «serviteur» ou son « fils » (cf. Jos 
9.6,8 : Ez 17.13-18 ; Os 12.1). 

Les alliances divines de la Bible peuvent correspondre à ces deux types d'alliance : ainsi les alliances avec 
Abraham (surtout en Gn 15) ou David semblent conçues sur le modèle de la concession royale, tandis que 
l'alliance avec Israël au Sinaï, en particulier dans le Deutéronome, rappelle plutôt les pactes de vassalité. 
Toutefois il est difficile de tracer une frontière nette entre les deux catégories. 

A côté de ces alliances entre supérieur et inférieur, il y a aussi des alliances entre pairs qui scellent une 

amitié ou une relation de respect mutuel. Les contractants s'y considèrent comme des «frères » (cf. Gn 
31.435 ; 15 18.3; 20.8; 23.18; 1R 5.26). 

Les promesses incluses dans les alliances conditionnelles sont assorties de malédictions potentielles. On 
demande aux dieux d'être témoins de l'alliance et de réaliser les malédictions en cas de violation de ses 
clauses. 


